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Congratulations on
your purchase of
the product brand
HECHT. Before the first

Wir gratulieren lhnen
zum Kauf eines
HECHT Produktes.

Gratulujeme Vém
k nakupu vyrobku
znacky HECHT. Pred

lMo3npassizame Bi 3a
noKynkaTa Ha npoayKkT
Mapka XexT. lpeay

Gratulujeme Vém
k nakupu vyrobku
znacky HECHT. Pred

Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor
der ersten Verwendung

sorgfaltig durch!

operation, please read
the owner's manual

prvnim uvedenim do
provozu si prosim
pozorné prectéte tento
navod k obsluze!

prvym uvedenim do
prevadzky si prosim
pozorne precitajte
navod na obsluhu!

MbPBOTO NycKkaHe B
eKcnnoaravus, Mons,
npoyeTeTe Ten
VHCTPYKLyn!

carefully!




m This manual contains important information about safety, installation, operation,

maintenance, storage, and troubleshooting. The instructions in a safe place to be able to
find information in the future or for other users. Given the constant technological development
and adaptation to the latest exacting standards of the EU technical and design changes may be
carried out without prior notice. Photographs are for illustrative purposes only, and may not
exactly match the product itself. It is not possible to exercise any legal claims associated with this
operator’s manual. In case of doubt, contact the importer or retailer.

m Dieses Handbuch enthalt wichtige Hinweise zur Sicherheit, Installation, Betrieb, Wartung,

Lagerung und Fehlerbehebung. Bewahren Sie diese Anleitung als Nachschlagewerk fur
alle Benutzer an einem sicheren Ort auf. Aufgrund der standigen technischen Weiterentwicklung
und Anpassungen an erhdhte Standards der EU kdénnen technische und gestalterische
Anderungen ohne vorherige Ankindigung durchgefiihrt werden. Abbildungen dienen nur
illustrativen Zwecken und mussen nicht mit dem tatsdchlichen Produkt Gbereinstimmen.
Rechtliche Anspriiche in Verbindung mit dieser Bedienungsanleitung bestehen nicht. Im
Zweifelsfall kontaktieren Sie den Importeur oder Handler.

mTento ndvod obsahuje dulezité informace o bezpecnosti, montazi, provozu, udrzbé,

uskladnéni a Feseni pfipadnych problému, proto jej dobfe uschovejte pro moznost
vyhledaniinformaci v budoucnu a pro dalsi uzivatele. Vzhledem k stalému vyvoji a prizptsobovani
nejnovéjsim ndro¢nym normam EU mohou byt na vyrobcich provddény technické a optické
zmény bez predchoziho upozornéni. Fotografie pouZité v manudlu jsou pouze ilustracni
a nemusi se pfesné shodovat s dodanym vyrobkem. Nelze uplatiiovat jakékoli pravni ndroky
souvisejici s timto ndvodem k obsluze. V pripadé nejasnosti kontaktujte dovozce nebo prodejce.

Tento ndvod obsahuje dolezité informacie o bezpecnosti, montazi, prevadzke, udrzbe,

uskladneni a rieseni pripadnych® problémov preto ho dobre uschovajte pre moznost
vyhladania informécii v buduicnosti a pre dalsich uzivatelov. Vzhladom k stdlemu technickému
VYVoju a prispdsobovaniu najnovsim naro¢nym norméam EU mézu byt robené technické a optické
zmeny bez predchadzajuceho upozornenia. Fotografie pouzité v manudli su len ilustracné
a nemusia sa presne zhodovat s dodanym vyrobkom. Nie je mozné uplatriovat akékolvek pravne
naroky suvisiace s tymto-navodom k obsluhe. V pripade nejasnosti kontaktujte dovozcu alebo
predajcu.

m ToBa pbKOBOACTBO ChAbPXKa BaxHa MHGopMaLms 3a 6e30MacHOCT, MOHTaX, ekcroaTaLus,

noaabpkaHe, CbXpaHeHWe 1 oTCTpaHsiBaHe Ha npobGrnemu. [pbXTe ToBa PbKOBOACTBO Ha
CUIYpHO MACTO, 3a Aa MOXe Aa ce Hamepy MHdopmaLys 3a B Gbaelle UK 3a Apyrv notpebuteni.
KaTo ce Wma mpepBua NOCTOSAHHOTO Pa3BUTME Ha TEXHONOMMUTE W afanTupaHe KbM Hai-HOBUTE
CTaHOapTV B3WCKaTENHUTE Ha TEXHUYECKN U Au3aiiHepcki npoMenn Ha EC moraT fja ce u3BbpLuBaT
Ge3 npeaBapuTENHO yBegomneHne. CHUMKUTE ca caMO C WIOCTpaTMBHA LEN M He Moxe Aa
CbOTBETCTBA TOYHO Ha camusi MpoaykT. He e Bb3MOXHO Aa Ce ynpaxHsBa CbaeGHM WCKOBe,
CBbP3aHu C TOBa PbKOBOACTBO 3a ekcrnoaTalius. B criyyait Ha CbMHEHIe, CBBPXETE Ce C BHOCUTENS
UM TbproBeLa Ha ape6Ho.

www.hecht.cz

DG-1903018
Distribution and service / Vertrieb und Service / Distribuce a servis / poaax6a u cepeus
WERCO spol. s r.o. ¢ U Mototechny 131 ¢ 251 62 Tehovec ® www.werco.cz
WERCO SK, spol. s r.o. ¢ Letiskova 20 ¢ 971 01 Prievidza ¢ www.werco.sk
Hubertus Baumer GmbH e Brock 7 ¢ 48346 Ostbevern ¢ www.hecht-garten.de
BBJIFAPUA Codmsa, Yn. O>koH JlenbH 8 www.onlinemashini.bg
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MACHINE DESCRIPTION / MASCHINEN-BESCHREIBUNG /
POPIS STROJE /POPIS STROJA/ ONMMUCAHUE HA MALLUHATA

EN DE (o3 SK BG
1. bl cauid Hebel der Fahrt Péka pojezdu Paka pojazdu Apeia va
clutch handle CbeanHuTens
5 Screwed clutch Biirstenlaufwerk-  Paka pohonu Paka pohonu 3aBiHTEHa ApbXKa
" handle hebel zametaciho valce  zametacieho valca  Ha cbeauHmuTens
: : Paka pro nastaveni bl pre. AHraxupaHe npu
3. Engaging handling = Schalthebel . nastavenie
rychlosti , . BopaBeHeTO
rychlosti
Der Hebel, um den NocTbT 3a

: Paka pro nastaveni  Paka pre
Winkel umfassen- . perynupaHe Ha
nastavenie uhla

. hlu
den Krieg anpassen brbna

The lever to adjust
the angle

®

e HEChT
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10.

11.

12.

Lamp - switch -
only model 8616
SE

Engine
The lever to adjust
the height

Fuel tank cap

Recoil starter

El. starter button
- only model 8616
SE

Sweeping cylinder

Guard sweeping
war

DE

Leuchte - Schalter
- nur Modell 8616
SE

Motor

Hoheneinstellung
der Biirsten

Tankdeckel

Starter Griff

E-Starterknopf- nur
Modell 8616 SE

Kehren Zylinder

Garde geschwun-
genen Krieg

cs

Svétlomet - spinac
- pouze model
8616 SE

Motor

Nastavenf vysky
zam. valce

Viko palivové
nadrze
Rukojet startéru

Tlacitko el.
startéru- pouze
model 8616 SE

Zametaci valec

Ochranny kryt zam.

valce

SK

Svetlomet - spinac
- iba model 8616
SE

Motor

Nastavenie vysky
zam. valca

Veko palivovej
nadrze
Rukovat Startéra

Tlacidlo el.
Startéra- iba model
8616 SE

Zametaci valec

Ochranny kryt zam.
valca

ILLUSTRATED GUIDE / ILLUSTRIERTEN ANHANG / OBRAZOVA
PRILOHA / OBRAZOVA PRILOHA / UNIOCTPUPAHO PHKOBOACTBO

BG

Jlamna -
npeBkmioyBaten -
camo mogzen 8616 SE

aguraten

JlocTbT 33
perynupaxe Ha
BUCOYMHATA

Kanaka Ha
pesepBoapa 3a
ropuBo

Craprep 3a
peKynTusaLms

En. crapro 6yToH -
camo mopen 8616 SE

lMouncTaal
UMAMHABP

[Mpennaauten

made for garden

5/55



®
6/55 “.EE!,!,'



HEChT e
de for garden



o v 3616 SE
P »

.

e HEChTY

made for garden



HEChT 20
made for garden



WAYS OF USING THE MACHINE / MOGLICHKEITEN DER VERWENDUNG
DES GERATS / ZPUSOBY VYUZITi STROJE / SPOSOBY VYUZITIA STROJA /
HAYUHU 3A U3NON3BAHE HA MALLMHATA

W
Sweeper / Kehrmaschine / Karta¢ ~ Plow / Pflug / Pluh / Pluh /Tinyr  Snow blower / Schneefrése / Snézna
| Kefa IMeTna fréza / Snezna fréza / CHeropuH

Parameter Parametenma'v N MapameTtpu
Weight - Thrower Gewicht - Schneefrdse Hrpotnost 4 Hrpotnost (AT Terno - Metna 24 kg
PR \fréza fréza
Weight - Plow Gewicht - Pflug ﬁHLnotnost - Pluh Hmotnost - Pluh Terno - Mnyr 10kg
Rotate speed - Werkzeugdrehzahl -« Otdcky néstroje - Otdcky nastroja - CKopocT Ha BbpTeHe :
. B 9 AL 170/ min.
Thrower Schneefrdse | Snéznd freza Sneznd fréza -Metna

®
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SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN / SPECIFIKACE /

SPECIFIKACIA / CNELIMUOUKALIUU

EN

DE

cs

SK

BG

HECHT 8616 / 8616 SE

Engine type -
4-stroke, OHV

Max. engine power
at 3600 rpm

Engine displacement
Engine idle speed

Spark plug gap

Fuel type - unleaded
gasoline

Min. octane rating

Fuel tank capacity

Lubricating oil

Recommended oil

0il tank capacity

Working width

Rotate speed -
Sweeper

Gears
Tire pressure

Operating conditions

HECHT 8616

Motortyp -
4-Takt, OHV

Max. Leistung / 3600
der Umsatz Motor

Hubraum

Leerlaufdrehzahl

Ziindkerze /
Elektrodenabstand

Kraftstoffart —
Benzin bleifrei

Mindest-Oktanzahl

Tankinhalt Kraftstofftank

Schmierdl

Empfohlenes Ol

Oltankkapazitat

Arbeitsbreite

Werkzeugdrehzahl -
Kehrmaschine

Geschwindigkeiten
Reifendruck

Betriebsbedingungen

Typ motoru -
4-takt, OHV

Max. vykon motoru
pfi 3600 ot./min.

Objem motoru
Volnobézné otacky
motoru

Vzdélenost elektrod
svicky

Palivo - bezolovn.
benzin

Min. oktanové¢islo

Kapacita paliv. nddrze

Mazaci olej
Doporuceny olej

Kapacita olejove
nadrze
Pracovni Sitka

Otacky nastroje -
Kartac

Rychlosti
Tlak v pneumatikach

Provozni podminky

Typ motora -
4-takt, OHV

Max. vykon motora
pri 3600 ot./min.

Objem motora
Volnobezné otacky
motora

Vzdialenost elektrod
sviecky

Palivo - bezolovn.
benzin

Min. oktanové cislo

Kapacita paliv. nadrze

Mazaci olej
Odpordcany olej

Kapacita olejové
nadrze
Pracovna sirka

Otécky ndstroja
- Kefa

Rychlosti
Tlak v pneumatikdch

Prevadzkové podmienky

Tun auraten
-41aktoB OHV

Makc. MOLLHOCT Ha
apuratens npu 3600
06 / MuH

3mecTBaHe Ha
aBuratens

CKopoCcTHI 060poTY
Ha dgvrarens

JvcTaHupus Ha
CBeLLyTe

Tun ropueo -
0e30710BeH GEH3NH

MuH. okTaHoBO
wueno

Kanaywret Ha
TOPVBHMS pe3epBoap

CMa304Ho Macno

MpenopbunTenHo
macno

Kanauwer Ha
pesepsoapa
PaboTHa WipuHa

CKopocT Ha BbpTeHe -
Sweeper

Mpenasku
HansraHe Ha ryma

Yenosusi Ha pabota

v

4,7kW /
6,5 HP

196 cm?

1800 / min.

0,7-0,8 mm

v

90

301

SAE 10 W 40
Castrol
MAGNATEC
5W-40

061

62 cm

570 / min.

» 4x/ « 2x
1,5 bar
-15°C- 0°C

Electric start
Lamp

Measured sound
pressure level at
operator’s position
according to EN 1SO
3744

Elektrischer start

Leuchte

Gemessene
Schalldruckpegel am
Ort der Operation
nach EN ISO 3744

Elektricky start
Svétlomet
Namérena hladina
akustického tlaku v

misté obsluhy podle
EN ISO 3744

Elektricky Start

Svetlomet

Namerana hladina
akustického tlaku
v mieste obsluhy
podla EN IS0 3744

chr

made for garden

Enektpuyecku cTapt
Namna

V3mepeHo H1BO Ha
3BYKOBO Hanaraqe

B M103NLMA Ha
0repaTopa ChrnacHo
ENISO 3744

X
X

LPA = 79,33
dB (A);
K=3dB (A)

11/55



EN

Vibrations at the
handle according to
EN 1033

Weight

DE

Schwingungen am
Handgriff nach EN
1033

Gewicht

HECHT 8616 SE

cs

Vibrace na rukojeti
podle EN 1033

Hmotnost

SK

Vibrécie na rukovati
podfa EN 1033

Hmotnost

BG
Essii:r: :‘:I’ﬂaCHO 6,21 m/s*

—_ 2
EN 1033 K=15m/s
Terno 70 kg

Electric start
Lamp

Measured sound
pressure level at
operator's position
according to EN ISO
3744

Vibrations at the
handle according to
EN 1033

Weight

Elektrischer start

Leuchte

Gemessene
Schalldruckpegel am
Ort der Operation
nach EN ISO 3744

Schwingungen am
Handgriff nach EN
1033

Gewicht

Elektricky start
Svétlomet
Namérend hladina
akustického tlaku v

misté obsluhy podle
EN IS0 3744

Vibrace na rukojeti
podle EN 1033

Hmotnost

Elektricky Start
Svetlomet
Namerand hladina
akustického tlaku

v mieste obsluhy
podla EN IS0 3744

Vibrécie na rukovati
podfa EN 1033

Hmotnost

Enextpuyecku ctapt ¢/

namna v
1A3mepeHo HMBO Ha
3BYKOBO HansraHe LPA = 81,78
B N03NLMs Ha dB (A);
onepatopa cbrmacHo K = 3 dB (A)
EN IS0 3744
E;Eii:r: ::rnaCHo s

= 2
EN 1033 ¢
Termno 72 kg

Specifikace se mohou ménit bez predchoziho oznament. / Specifikacie sa mdzu menit bez predoglého ozndmenia. / Specyfikacje moga by¢ zmienione bez
uprzedniego powiadomienia. / CneumdpmkaummTe Morat fa 6baart NpoMeHsiHU 6e3 npean3BecTue.

12/55
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RECOMMENDED ACCESSORIES / EMPFEHLENSWERTES ZUBEHOR /

DOPORUCENE PRISLUSENSTVI / DOPORUCENE PRISLUSENSTVO /
NPENOPBYUTENHU AKCECOAPU

000861 A 000861 B 000861 C
- PLOUGH SHARE / PFLUGSCHAR / - COLLECTING BOX / - SNOW BLOWER / SCHNEEFRASE /
RADLICE / RADLICA / NNYT SAMMELBEHALTER / ZACHYTAVAC ~ SNEZNA FREZA / SNEZNA FREZA /
SMETENEHO MATERIALU / CHEFOPYH

ZACHYTAVAC POZAMETANEHO
MATERIALU /KYTUA 3A CEMPAHE

HECHT 900106 HECHT 900104 KANYSTRS5 L
- SAFETY GOGGLES / SCHUTZBRILLE / - PROTECTIVE GLOVES / - PLASTIC FUEL CAN / KUNSTSTOFF
OCHRANA OCT / OCHRANNE SCHUTZHANDSCHUHE / OCHRANNE  BENZINKANISTER / KANYSTR NA
OKULIARE /MPEAMA3HM OUANA < RUKAVICE / OCHRANNE RUKAVICE /  BENZIN / KANYSTER NA BENZIN /
MPEAMASHN PBKABULIA MNACTMACOBA TYBA

‘> g

2
£

HECHT 5 CASTROL MAGNATEC HECHT 900102
- REPAIR KIT / REPARATURSATZ / 5W-40 C3 - EAR PROTECTION / GEHORSCHUTZ /
SERVISNI SADA / SERVISNA SADA / - ENGINE OIL / MOTORGL / OCHRANA SLUCHU / CHRANA
PEMOHTEH KOMMNEKT MOTOROVY OLE) / MOTOROVY OLE) / SLUCHU / AHTU®OHM

[IBUTATENTHO MACNO

HEChT

“EI:II' 13/55
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SAFETY SYMBOLS / SICHERHEITSSYVMIBOLE

B

=

5 W i >
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EN

The rating plate on your tool may show
symbols. These represent important
information about the product or instruction
its use.

The following warning symbols are to remind
you of the safety precautions you should take
when operating the machine.

Read the instruction manual.
Use eyes, ears and head protection

Risk of injury ejected parts.

Keep other people and domestic animals at
a safe distance.

Warning: Risk of hand and feet injury.
Keep feet and handsin safety distance.

Don't touch if is the machine on the move.

Switch off the engine before cleaning of the
exhaust port.

Risk of injury by rotating parts.

Attention! Kickback!

DE

Das Typenschild auf lhrem Werkzeug enthalt
diverse Symbole. Diese geben Ihnen wichtige
Informationen iiber das Produkt oder
Anweisungen zur Verwendung

Die nachfolgenden Warnsymbole dienen dazu,
Sie an die Sicherheitsvorkehrungen zu erinnern,
die Sie beim Bedienen des Gerdtes befolgen
mussen

Lesen Sie das Bedienungshandbuch

Verwenden Sie Augen-, Ohren und Kopfschutz

Verletzungsrisiko durch weggeschleuderte Teile

Halten Sie andere Menschen und Haustiere in
siche-rem Abstand.

Achtung, Verletzungsgefahr der Hande und FiiBe.

Weder FiiBe noch Hande noch Bekleidung an
rotierende Gerdteteile ndhern.

Nicht bertihren, falls das Gerat in Bewegung ist.

Maschine ausschalten, bevor der Auswurfschacht
gereinigt wird

Verletzungsrisiko durch rotierende Teile.

Achtung! Riickschlag!

®
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BEZPECNOSTNI SYMBOLY / BEZPECNOSTNE SYMBOLY / CUMBOJIA 3A BE3OMACHOCT

(&

Stitek na stroji obsahuje
symboly. Tyto symboly ndm
sdéluji daleZité informace

o vyrobku nebo instrukce pro
pouzivani:

Ndsledujici varovné symboly
pfipominaji preventivni

bezpecnostni zasady, které je nutno
pfi provozu stroje dodrZovat.

Ctéte nvod na pouZiti.

PouZivejte ochranu odf, sluchu
a hlavy.

Nebezpedi poranéni vymrsténymi
¢astmi.

UdrZujte osoby a domdci zvifata
v bezpecné vzdalenosti.

Pozor, nebezpeci poranéni rukou
a nohou.

Nepfiblizujte nohy ani ruce nebo
odév k rotujicim dilGm.

Nedotykejte se pokud je stroj
v pohybu.

Pfed cisténim vyhozového kominu
vypnéte motor.

Riziko zranénf rotujicimi dily.

Pozor! Zpétny raz!

SK

Stitok na stroji obsahuje
symboly. Tieto symboly nam
oznamuju déleZité informacie
o vyrobku alebo instrukcie pre
pouZivanie:

Nasledujtice varovné symboly
pripominaju preventivne
bezpecnostné zasady, ktoré

je nutné pri prevadzke stroja
dodrzovat.

Citajte névod na obsluhu.

PouZivajte-ochranu oci, sluchu
a hlavy:

Hrozi nebezpecenstvo poranenia
odletujdcimi ¢astami.

UdrZujte osoby a domace zvierata
v bezpecnej vzdialenosti.

Upozornenie: Nebezpecenstvo
poranenia ruk a noh.

Nepriblizujte nohy ani ruky alebo
odev k rotujucim dielom.

Nedotykajte sa pokial je stroj
v pohybe.

Pred cistenim vyhadzovacieho
komina vypnite motor.

Riziko zranenia rotujucimi dielmi.

Pozor! Spatny raz!

®
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BG

TabenkaTta ¢ JaHHW Ha BalLns
MHCTPYMEHT MOXeE [a Nnoka3sa
cumBonu. Te npeacTaBnsiBat
BaXXHa MH(hopMaLMs 3a NpoaykTa
UMW MHCTPYKLWS 3@ HETOBOTO
13ron3saHe.

CnegBalyute npegynpeanTenHm
CUMBONM TPSIGBA A& BU HAMOMHSAT
3a npeanasH1Te MEPKU, KOUTO
TpsiGBa Aa npeanpuemMere npu
paboTa ¢ MaLuvHaTa.

[poyeTeTe pHLKOBOACTBOTO 3a
eKcnyfioataumns.

M3nonaBanTe 3awmta Ha ouunTe,
ylwuTe v rmasara

OnacHocT OT HapaHsiBaHe Ha
N3XBbPIEHNTE YacTu

[OpbXxTe opyry xopa 1 oMaLlIH/
KMBOTHU Ha Ge3onacHo
pascTosiHue.

Mpenynpexnexne: Puck ot
HapaHsBaHe Ha pbLeTe 1
Kpakara.

[pbxTe KpakaTa u pbLeTe Ha
6e30nacHO pa3cTosiHue.

He nunaiite ganu malumHarta e B
OBUXXEHME.

W3knioyeTe asuratens npeau
NoYMCTBaHe Ha M3nyckaTenHus
oTBOp.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe uypes

BbpPTALLN Ce HacTu.

BHumanume! KickBack!
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EN

Do not touch individual parts of the machine
before they fully stops.

Petrol is a fire hazard and can explode. Smoking

and open fire are prohibited.

Risk of explosion! Do not top up with fuel with
engine running.

Attention toxic fumes!

Warning! Do not use the appliance in closed or
poorly ventilated environments. Risk of breathing

in toxic gases!

Switch off the engine and remove the key before

working on the machine!
Primer

Recoil starter symbol

Oil

Choke symbol

Fuel

Fuel - Empty fuel tank

Stop

Safety key

Engine displacement
Max. engine power

Weight

DE

Beriihren Sie nicht die einzelnen Teile der

Maschine, bevor sie zum vollstandigen Stillstand.

Kraftstoff ist feuergeféhrlich und kann
explodieren. Rauchen und offenes Feuer sind
verboten.

Explosionsrisiko! Bei laufendem Motor keinen
Kraftstoff nachfiillen.

Achtung giftige Dampfe!
Warnung! Verwenden Sie das Gerdt nicht
in-geschlossen oder schlecht durchliifteten

Umgebungen. Es besteht das Risiko des
Einatmens giftiger Dampfe

Bevor Sie an der Maschine arbeiten werden,
schalten Sie Motor ab und entfernen Sie den
ZUndschlissel!

Primer
Handstarten
ol
Chokehebel

Kraftstoff

Kraftstoff - Leerer Kraftstofftank

Stopp
Sicherheitsstartschltssel
Hubraum des Motors
Max. Leistung des Motors

Gewicht

®
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Jednotlivych dilli stroje se dotykejte
aZ po jejich UpIném zastaveni.

Benzin je hoflavina a mize

explodovat. Koufeni a pouZivani
otevieného ohné je zakazéno.

Nebezpeci vybuchu! Pohonné hmoty
je zakdzéno doplnovat pokud je
motor v chodu.

Pozor toxické vypary!
Pozor! NepouZivejte stroj
v uzavfenych nebo Spatné

vétranych prostorach!! Nebezpeci
otravy.

Pfed praci na stroji vypnéte motor
a vytahnéte klicek!

Primer

Rudni startovani
Olej

Sytic

Palivo

Palivo - Prazdna palivova nadrz

Stop

Bezpecnostni klicek
Objem motoru
Max. vykon motoru

Hmotnost

SK

Jednotlivych dielov stroja sa
dotykajte aZ po ich Uplnom
zastaveni.

Benzin je horlavina a moze
explodovat. Fajcenie a pouZivanie
otvoreného ohna je zakézané.

Nebezpecenstvo vybuchu! Pohonné
hmoty sa nesmd dopliiovat pri
beZiacom motore!

Pozor toxické vypary!

Pozor! NepouZivajte stroj
v uzavretych priestoroch!!
Nebezpecenstvo otravy!

Pred pracou na stroji vypnite motor
a‘vytiahnite klucik!

Primer

Rucné Startovanie
Olej

Sytic

Palivo

Palivo - Prazdna palivové nadrz

Stop

Bezpecnostny klucik
Objem motora

Max. vykon motora

Hmotnost

®
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He pokocBaliTe OTAENHM YacTy
Ha MaluuHaTa, npeau Aa cnpart
HambJHO.

BEH3WHBT € onaceH oT noxap U
MOXe fja U3byxHe. [NyLieHeTo 1
OTKPUTUSIT OFbH Ca 3aBpaHEHN.

Puck ot ekcnnosus! He
3apexpalite ropusoTo ¢
ABUraTens.

BH1MaHne ToKCU4HM nanaperus!

BHumanve! He nsnonseante
ypera B 3aTBOpeHa 1nm cnabo
BeHTUIMpaHa cpesa. OnacHocT oT
JMLIaHe Ha TOKCUYHM rasose!

lA3kroyeTe apuratens u MaxHeTe
KItoYa, npeam Aa paboTute BbPXy
malliHaTa!

TpyHA
CTapToB CUMBON 3@ BbPTEHE

Macno

CumBon Ha gpocena

lopneo

lopuBo - MpaseH pesepeoap 3a
ropuBO

cTon
Kntoy 3a 6esonacHocT
A3mecTBaHe Ha gpuratens

Makc. MoLLHOCT Ha ABuraTens

Terno
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Max. blower speed

Working width

Height of working space

Product conforms to relevant EU standards.

LWA Data Lwa noise level in dB.

DE

Max. Schneckendrehzahl

Arbeitsbreite

Hohe des Arbeitsraumes

Richtlinien.

LwA-Gerduschpegel in dB.

Produkt entspricht den betreffenden EU-

SPARE PARTS / ERSATZTEILE / NAHRADNI DiLY / NAHRADNE

DIELY / PE3EPBHU YACTHU

EN:

Extract from the

spare parts list. Part
numbers are subject
to change without
notice.

Complete and actual
spare parts list can be
found on
www.hecht.cz

DE:

Auszug aus der
Ersatzteilliste. Die
Teilenummern konnen
ohne vorhergehenden
Hinweis geandert
werden. Die komplette
und aktuelle Ersatzteilliste
finden Sie unter
www.hecht.cz

CS:

Vytah ze seznamu
nahradnich dild. Cisla
dilti se mohou ménit
bez predchoziho
ozndmeni. Kompletni
a aktudIni seznam
nahradnich dild
najdete na

WWW.Werco.cz www.werco.sk

SK:

Viytah zo zoznamu
nahradnych dielov.
Cisla dielov sa mézu
menit bez predoslého
ozndmenia. Kompletny
a aktudlny zoznam
nahradnych dielov
ndjdete na

BG:

/3BneyeHve OT crmcbka
C pe3epBHM YacTi.
Howmepara Ha 4actu
ToANexar Ha MpoMsiHa
663 npenu3secTye.
[TBAHNST 1 aKTyaneH
CTMCBK C PE3ePBHI YacTn
Moxe fia bbae HamepeH
Ha
www.wercopolska.pl

3a noBeue VIH(*)OpMauVIﬂ U BBbMNPOCH NO3BBHHETEe Ha Tel'le(*)OHI/ITe NOCOYEeHM Ha HalIUA CanT.

www.onlinemashini.bg

®
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Max. otécky frézy Max. otacky frézy Makc. ckopocTTa Ha BeHTUnaTopa
Sitka zabéru Sirka zaberu Pa6oTHa LWnpnHa
Vyska prac. prostoru Vyska prac. priestoru g UTEE
MPOCTPaHCTBO
Vyrobek odpovidd pfislusnym Vyrobok zodpoveda prislusnym g::fgg:;?g?zﬁz;:m
standarddm EU. Standardom EU. P
CTaHLapTy.
LWA Udaj hladiny akustického Udaj o hladine akustického vykonu U | WEO .y - .
tlaku Lwa v dB. Lwa v dB.
EN DE cs sK BG Part number / Bestell-Nummer /

Cislo dilu / Cislo dielu / Apt.Homep

HECHT 8616
i . Vzduchovy Vzduchovy Bb3py;eH
Air filter Luftfilter filtr filter bUnTEp 180100034-0001 *

Zapalovaci Zapalovacia ~ 3ananutenHa 270960014-0002 *

spark plug  Zindkerze svicka sviecka cBeL

HECHT 8616 SE

Vzduchovy Vzduchovy Bb3gyweH 30-404 *

Air filter Luftfilter filtr filter hunTbp

Zapalovaci | Zapalovacia  3ananutenHa 270960014-0002 *

Spark plug | Ziindkerze svicka sviecka cBeLy

* Please quote your engine type and engine serial number when ordering engine spare parts.

* Bei der Bestellung von Ersatzteilen fiir den Motor bitte geben Sie zu der Bestellung auch den Typ und die Seriennummer des Motors.
* Pfi objednavani nahradnich dild na motor prosime uvadéjte do objednavky také typ a vyrobni ¢islo motoru.

* Pri objednvani nahradnych dielov na motor prosime uvadzajte do objednavky tieZ typ a vyrobné ¢islo motora.

* Mons, uuTupaiiTe BUAA Ha ABUraTenNs v CEPUNHNS HOMEP Ha BUraTens, Korato NopbYBaTe Pe3epBHI YaCTV Ha ABUraTens..

"EI:'I'® 19/55
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BEH3UHOBA METJIA - UHCTPYKLIUU 3A NMON3BAHE .w‘/’l

MpoyeTeTe BCUYKM WMHCTPYKUMWM, Npeau Aa uM3nonssaTe To3u MpoaykT. VIHCTpyKuuuTe
Ha CUrypHO MSCTO, 3a Ja MOXeTe fa HamepuTe MHdopMaums B Gbaelle unu 3a gpyru
notpebutenu.

Mons, 3anosHaiiTe ce CbC criegHata WHdopmMauus, 3a fa NpefoTBpaTuTe MoBpeda Ha
MallvHaTa 1 HapaHsiBaHe Ha onepartopa, LWEeTU Ha UMYLLECTBO UM CMBbPT.

MpenynpexaeHue: Tasu MaluvHa He e NpefdHa3HavyeHa 3a ynorpeba oT xopa (BKIOUYUTENTHO

,u,eu,a) C HamarneHun U3N4ecKn, CETUBHWU WUIM MCUXUYECKU CMOCOOHOCTN MM funca Ha
ONUT N MO3HaHUS, OCBEH aKo He ca OGunn NoasIoXKeHU Ha Hag30op unu ykasaHmsa OTHOCHO
M3MNOoN3BaHETO Ha MallnHaTa OT e, OTTOBOPHO 3a TAXHOTO ©e3onacHoCT.

20/55

CbABbPXAHMUE

ONMUCAHUE HA MALLMHATA L. s e en e e Saeee e amnenneanne s
MNIOCTPUPAHO PBKOBOACTBO .
CIIELMOUKALINM L. eSSt e e et
MPEMOPBYUTENTHN AKCECOAPU
C/MBOIN 3A BE3OIMNACHOCT
LIEJTTHA YTIOTPEBATA ..ttt e ame e st ne e nean
WMHCTPYKLMW 3A BESOIMACHOCT
OBLUN YKASAHNA 3A BESOTACHOCT it eie e
WHCTPYKLWW 3A BE3OIMACHOCT, CMELM®NYHN 3A JALEHO YCTPOWCTBO ..
WMHCTPYKLMW 3A BESOIMACHOCT MPU USMOJNBBAHE HA CHAN ...
WMHCTPYKLMW 3A BESOIMACHOCT TP PABOTA C ABUTFATEST ....oocviiiiiiieeeeeee
PABOTHA MNoL
JINMUHA BESOTTACHOCT ittt e fhe e s e et sne e e seesneaneens 26
N3MON3BAHE U TPVXXWU 3A BEH3UHOBUTE MHCTPYMEHTMU ... 26
SALNTA HA TINLIATA Lt .27

PA3OMAKOBAHE ©........ .28
MOHTAX ...t 29
MPEON AA 3ATIOYHETE 29
3APEXXOAHE C FTOPWBO ... 29
70 10 1 30
HATIATAHE HA TYMUITE oo oot eeeesoess e eeeeeeeeee e eeeseeeeeeeeseeeeeseeesseeeeseeesseeses e esseeses e eeseeeneone 31
HAZIMOPCKA BUCOYUHA .31
2N Y0 1 .31
3A CTAPTUPAHE HA ABUTATENS ... .31
CMUPAHE HA OBUTATENS .............. .32
SALBVIKBALLM 3BBHW KOMESA ... .32
CBETIIMHA (CAMO MOEST 8616 SE) «.vvvovveoeveeeeeeseeeeeeeeeeeseeeseeeseeeses e eeseessseeseeseeesseesesseessees 32
WNHCTPYKLMM 3A USMON3BAHE HA MALLMHATA ©...ovvoeeeeeee e eeeeee e eee s esseeeseeeees 33
(0 120 )1 ST .33
NMOAOBLPYALLY KOMESA U PEMY/IMPAHE HA BUCOYMHATA HA UETKATA

HACTPOWKA HA MOCOKATA HA YINES (CHAM) ...

PEIYNIUPAHE HA CbBUPATENTHWUSA BAPABAH (CHSAT) .

CBbBETY 3A MOYNCTBAHE HA CHAT oo,
MIOUNCTBAHE HA MALLMHATA ..o oo eeee e eesee e eeeeseeeeseees e eeseeeeeseeeseeeeeseeeeee
MOYNCTBAHE HA CIIVPATIATA MMM TYHETIA (CHEAT) covoooeeeeeeeeeee oo eeee e eeeeeesee e
BEPUIMM 3A CHSAT (QOMbJIHUTENHO OBOPYABAHE) ...
TTOLIPTIKKA .. oveooeeeeeeeeeeeee oo ees e e e e ee e e s e e e e s e s e e e e s e eee e ees e eee s e seeeeeseeeseeees
TPADUK BA TTOLIPEKKA vveoeee oo eeeeeeeeee e e e eee e se e e eseseee s eeeseeee e essee e e eeseeeeeseeeene
MOAOPHKKA HA MALLIMHATA ... .
CMA3BAHE
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TTIOUMCTBAHE ... bbb
OEMOHTAX / CTTIOBABAHE / CMAHA HA NMOYNCTBALLM YETKA .. .
SAKPEMBALLM BUHTOBE HA CHAT ..o
MOOMAHA HA OBYBKM 3A CITYCKAHE ..o
MPOBEPKA HA YMPABJITABALLMA KABEN HA CbEONHUTENA .
NOOAPBXKA HA OBUMATETIA ... s
BBI3OYLIEH PUITTDP ..o
CBETVYIKA .
MPOMAHA HA MACTIOTO ... e
KOPEKLIMN HA OBUTATETIA ..o i
TPAHCNOPT .
CBXPAHEHNIE ... e e
CKINAONPAHE HATOPUIBO ... bbb b s
CBbXPAHEHWE HA OBUTATENA .
OTCTPAHABAHE HA ... s e
CEPBU3 M PEBEPBHU HACTU ...ttt et b s
N3XBBLPITAHE
FAPAHLIVA HA TIPOLYKTA Lo e bbb s
FAPAHLIVA HA OBUTATETIA ..ot
MN3MON3BAHE N MOHTUPAHE HA OOMBAHUTENHN AKCECOAPWU ..ot 47
1 - KOHTEMHEP 3A CbBWPAHE 00861B

2 - CHEXEH LT 00861A

3abenexkn OTHOCHO BUAOBETE NpeaynpexaeHnsi B pbKOBOACTBOTO:

BHumaHuve! To3n 3Hak nokasBa MHCTPYKLUK, KOUTO TpsibBa [a ce chnaseart, 3a da ce
npenoTBpaTAT 3MOMosykn, KOUTO MoraT ga 4OBeAaT A0 CEPUO3HM TernecHu noBpean unm
CMBPT 1 / Unun ga goesedar 4o MexaHudHa noBpeda, noBpeaa unv nospeaa.

3abenexka: To3n 3HaK NMoka3ea ykaszaHus 3a YNbTBaHWS, MONe3HW Npu U3MNon3BaHETO Ha
npoaykra.

LLEJ1 HA YNOTPEBA

A nggu Aa nycHere mauuHata B Oeuncteue, TQH6B3 Aa npoyertere UHCTPYKLIMUTE B
TOBa PHLKOBOACTBO.

Mpenu fa 3anoyHeTe paboTa, npoyeTeTe Te3n UHCTPYKUMU. OBbpHETE CreumanHo BHUMaHUe
Ha MHCTPYKUMWTE 3a Be3onacHocCT.

CreundunyHn ycrnoBus Ha ynotpeba

To3swn ypen e ogobpeH camo 3a ynotpeba

- B CbOTBETCTBYE C ONUCAHUETO U YKasaHUsiTa 3a 6e30nacHOCT, NOCOYEHU B TOBaA PbKOBOACTBO
3a notpebutens

- 3@ NMOYMCTBAHE Ha Cyxa Marka MpbCOTUS U NOAXOASILL, CIOW CHSM BbpXY paBHa NOBbPXHOCT
6e3 kaMbHM 1 NOJOGHM NPEnsATCTBUSA

Bcsiko apyro usnonaeaHe He e TonkoBa MpeaBuaeHo. Ynotpebata Ha nopobputenun He e
MOKpUTa OT rapaHumsTa 1 NPOU3BOAUTENST Le OTXBbPIM BCsIKa OTTOBOPHOCT. [MoTpebutenat
HOCW OTFOBOPHOCT 3@ BCWYKM LUETU, MPUYMHEHW HA TPeTWM nuua M cobCTBEHOCTTa WM.
HeoTopusupaHute mogudmkaummn, HanpaBeH B MallMHaTa, U3K4BaT BCsika OTTOBOPHOCT
Ha Npou3BoaUTENS 3a BpeAM, NPOU3TUYALLM OT HEro.

Monsi, umainTe npeaBua, Ye HaweTo 0o6OpyABaHe He € MPOEKTUPaHO 3a W3Mon3BaHe
B TbProBCKW, TbProBCKM WMM MPOMULUIIEHN MPUNOXeHusl. Hawarta rapaHuusi e 6bae
aHynupaHa, ako MallMHaTa ce W3Mon3Ba B TbProBCKU, TbPrOBCKM WM MPOMMLLIIEHN
NPEANPUSTUAS UMW 3a EKBUBANEHTHU LiENN.

®
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SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
AKoraTo nu3nonseate Tas3uM MaluvMHa, CrnasBanTe crnegHuUTe MWHCTPYKUMKM 3a
©e30nacHOCT, 3a [a U3KMYNTE pucKka OT TeNECHU HapaHABaHUA UM matepuanHu
weTtn. Monsa cna3ssanTe 1 cneumanHuTe MHCTPYKLMM 3a 6€30MacHOCT B CbOTBETHUTE
rnaesu. Korato e npunoxmmo, crefBante 3aKOHOBUTE AUPEKTUBY UNK Hapeabu 3a
npegoTBpaTtsiBaHe Ha NpoU3LLECTBUS, CBbP3aHN C U3MNOM3BaHETO HA MalLMHaTa.
BHUMAHWE! Korato mnsnonasate 6eH3MHOBW WHCTPYMEHTW, TpsbBa BuHaru na
crnasBaTte OCHOBHUTE npefnasHu Mepkn 3a 6e30nacHOCT, BKITHOYUTENHO CneaHuTe,
3a [ja HamanuTe pucka oT CEpMO3HU HapaHsiBaHWs 1 / N NnoBpeaun Ha ypeaa.
NPEOYMNPEXAOEHWUE: Tasu wmawwvHa npousBexaa enekTpoMarHUTHO U
ereKkTpocTaTM4HO nore no Bpeme Ha pabota. ToBa norne Moxe npu onpegeneHv
obcTtoaTencTea Aa Bb3NPendATCTBa akTMBHUTE WU NACUBHUTE MEAULIMHCKU
UMNIaHTaHTu. 3a Ja HamanuTe pucka oT CEPUO3HN UMM CMBbPTOHOCHU HapaHaBaHMs,
npenopbYBamMe Ha Nnuua ¢ MeAULMHCKM UMMMaHTaHTU Aa ce KOHCYNTUpar ¢ TEXHMS
nekap v Npou3BOAUTENS HA MEAVLMHCKMS UMNIAHTaHT, npeau Aa pabotuTe ¢ Tasn
MaLlumHa.
OBYYEHME
lMpoyeTeTe BHUMAaTENHO WHCTPyKUMMTE. Bbaere 3ano3Hatv C ynpaBneHWeTo U
npaBuUITHOTO M3non3eaHe Ha 0bopyaBaHeTO;
Hvkora He nosBonsiBaWTe Aela MAM XOopa, Hemno3HaTu C Te3u MHCTPyKuuu, Aa
nsnonseat MawuvHarta. MecTHuTe pasnopendbu Morat ga orpaHuyaTt Bb3pacTTa Ha
oneparopa.
Hukora He paboTeTe, fokaTo xoparta, 0cobeHo Aeliata unu goMallHUTe NbumMLm
ca Habnuso.
Mmaiite npeasug, Ye onepatopbT Ui NOTPEOUTENST € OTFTOBOPEH 3a NPOM3LLECTBUSA
NN ONAaCHOCTU, HACTBLAWIW Ha APYrv XOpa UK Ha TaxHaTa COBCTBEHOCT.
NPEAYNPEXOEHUE - BeH3NHbLT € CUIHO 3ananum.
CbxpaHsiBanTe ropuBo B KOHTEMHEPW, CNeLManHo npegHasHadeHu 3a Tasu Lern.
3apexganite caMo Ha OTKPUTO U He MyLueTe A0KaTo 3apexaare ropmso.
[obaseTe ropuBo npeau craptTupaHe Ha asuratens. Hukora He cBansanTe kanadkaTa
Ha pe3epBoapa 3a ropuso unu He aobaeanTe GeH3nH, JokaTo ABuUraTensaT paboTtu
UK KoraTo ABUraTensT e ropeLy,.
Ako ce pa3nee BeH3UH, He ce onNWTBaNTe ga cTapTMpare ABUraTens, Ho npemMecTeTe
MallmMHaTa [fanedy OT MSACTOTO Ha pasnvBaHe W wu3bareantTe fa cCb3gaBaTte
3ananuTenHy U3TOYHULM, oKaTO BEH3NHOBMTE Napu He ce pascesT.
3akpeneTte fobpe Kanaka Ha pesepBoapa 3a ropMBo U1 Kanaka Ha pesepBoapa.
MHcTpykumm 3a 6e3onacHocT, cneundunyHm 3a AageHo yCTPOMCTBO
He octassiTe apuratenuTe aa paboTsaT B 3aTBOPEHN NOMELLEHUS, KbAETO MOXe Aa
ce HaTpyna onaceH BbIMepPOAeH OKUC. He nanonseante yCTPOUCTBOTO B 3aTBOPEHMU
NMOMELLEHMS - KaTO rapau, opaHxXepuun, BbTpeLLUHW Crpaan, HaBecu u ap.
TebpauTe OGOTYWIM W OBAMMTE NaHTaANOHW BUHaArM TpsibBa fa ce HOCAT npu
noyncrTeaHe. Hukora He nouncTBanTe, Korato cte 60cu Unu B CBETNM caHganu.
IMpoBepeTe obnacTTa, B KOATO Ce U3NON3Ba ypeaa, U npemMaxHeTe BCUYKU eNeMEHTH,

22/55 “EI:II'®

made for garden



KOWTO MoraTt Aa ObaaT yNnoBeHU U U3XBbPIEHN.

BesonacHarta paboTHa BMCOYMHa BMHarM TpdBa a ce perynupaHa Hanpaenssaliara

nnaHkal

He ocTaBsiTe aBuratens ¢ BbTPELLUHO ropeHe Aa paboTun B 3aTBOPEHM NOMELLEHUS,

Tbil KaTO TaM MOXE [ja Ce HaTpyna onaceH BbIMEePOAEH OKMC.

MouncTBaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbPLLBA caMo Npu 0OMKHOBEHa CBETNMHA 1 Oo6po

N3KYCTBEHO OCBETIIEHME.

Tpsibea BMHaru ga ce ocurypu ctabunHa nosa, 0cobeHo nNpu CTPbMHU TEPEHMN.

[lpemecTeTe ypeaa Ha CTbKa No CTbIKa.

*Bbbaete ocobeHo BHMMATENHM, KOraTo CMEHSITE MocoKaTa Ha [ABWXEeHWe, KoraTto
ce nskaysate Harope. He uammBainTe B TBbpAe CTPbMHM MOMOXEHMS (MaKCUMYyM
30 °).

» CnpeTe ponkarta 3a No4YMcTBaHe Nno BpeMe Ha TpaHcnopTupaHeTo. CnpeTe ponkarta
3a MOYMCTBaHe, ako ypeabT TpsAOBa Aa ce HaKMOHMU.

* Hukora He nsnonaearte MallMHaTa 3a NOYMCTBaHe, ako Mvia MoBPeAEH NpeanasHu
OXpaHUTENM UM PELLETKN UMW KOraTo He ca MOHTUPAaHM.

* Hukora He HacTponBanTe BogeLLMTe NpbTK Npy paboTa - puck oT 3monosykal

*OnepaTopbT TpsibBa Oa noaabpika ‘PascTosiHWE, OrpaHMYEHO OT MPBbYKM MpU
M3MNon3BaHe Ha MaluMHaTa 3a MNOYMCTBAHE 3a BCSAKAKBW Lienv, ocobeHo npwu
3aBbpTaHe! 3abpaHsiBa ce Aa ocTaHETE B paloH, KOWTO € OnaceH.

*He npomeHsinTe HacCTpOMKUTE Ha ABUraTens 1 He NpeBuLLaBanTe CKOpPOCTTa Ha
aBurartensi.

*Craptvpante pgBurarenst  BHUMATENHO,  CnedBalikM  MHCTPyKUMWMTE  Ha
npoussogutens. Ocurypete AoCTaTb4YHO Pa3CTOsSHME OT KpakaTa Ccu OT YeTkaTa 3a
noymMcTBaHe.

* Hukora He nocTaBANTE pbLETE UK KpakaTa BbpXy UMW Nog, BbPTSALLM Ce 4YacTu.

* M3knioveTe ABUratens u n3gbpnanTe Lencena

* Npeau OTKMYBAHETO MM OCBODOXAABaHETO Ha poTopa 3a No4YncTBaHe

* KOraTo CpeLLaTe YyXXaecTpaHeH enemeHT. [oTbpceTe KakBUTO 1 ga 6uno noBpeam
B pOTOpa 3a NOYMCTBAHE U U3BBLPLLETE BCUYKM HEOOXOOUMM PEMOHTU U Ccrne ToBa
npoabImkeTe Aa paboTuTe C MaluvMHaTa 3a nodnctBaHe. CnpeTe nouncTBalms
npenapaT 1 He3abaBHO ro M3KIYETE, aKO MMa HsIKakBKU noBpeaun. HeycnexsbT ga
Obde npemMaxHat BegHara.

*AKO CbLUECTBYBa OMACHOCT OT MpUMIb3BaHE Ha CKIOHOBE, MalvHaTa 3a
noyncTBaHe TpsibBa Aa ObAe ObpxaHa OT Mpbyka UM BbXe OT NpUApYXaBallo
nuue.

*[NpuapyxaBawoTto nuue TpsibBa ga e Hag ypega B AOCTATbYHO PasCTosdHME
oT paboTHuUTEe MHCTpymeHTM! Pabotata BuHarM TpsibBa ga ce M3BbpliBa MO
CKINOHOBETE, aKO € Bb3MOXHO!

* 3kntoueTe aBuratens:

* KOraTo HarnyckaTe MallyMHaTa 3a No4YnMcTBaHe

*Npeau 3apexagaHe ¢ ropuBo

*Heobxooumo e pa ce yBepute, Yye MawuvHata e 0Oe3onacHO u3BageHa OT
eKkcnroataumMss U e OcurypeHa cpelly [OBWxeHWe npu pabota Ha konena.
PeMOHTWTE Ha rymuTe MoraT Aa ce U3BbpLUBaT Camo OT CNeumnanmcTy ¢ NoaxXoasLLN
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WHCTPYMEHTU 3a MOHTax. [lpoBepsBanTe pefoBHO HansraHeTo Ha Bb3dyxa B
rymute. Mima puck OT eKcnnosus, Korato e TBbpae BUCOKa

*OnepatopbT TpsiOBa BHMMATENHO [a NPOYETE MHCTPYKUMATA 3a eKkcnioarauus,
npeav na nsnonasea ypena.

* He ce nsnckea crneumanHa ksanuurkalms 3a u3nonssaHe Ha yCTpOMCTBOTO, OCBEH
3a NogpobHO yKkaszaHue OT NpodeCMOHANNCT.

*Camo Ha nuvua Hag 16 roguHu ce paspellaBa fa pabotaT ¢ ypega. MsknioyeHve
OT pasnopenbarta e M3MNON3BaHETO Ha MIaguTe CTaXxaHTu, ako Te paboTaT B
npoueca Ha npodecrMoHanHoTo cu obydeHne ¢ uen npugobuBaHe Ha yMeHusiTa
nog, pbKOBOACTBOTO Ha 00yunTens.

*Monsi, o6bpHeTe BHUMaHUe, Ye COOCTBEHUKLT UIM NOTPEOUTENSAT € OTFOBOPEH 3a
NPOU3LIECTBUS UMW LWETU Ha TPETM NMLa UM Ha coBCTBEHOCTTa UM.

* USUCKBAHUA 3A YIIOTPEBA

*HegoctaTb4yHOTO OCBETNEHME MNpeacTaBnsiBa 3HAYUTENHa OMAacHOCT  3a
GesonacHocTTa. BuHarm ocurypere [octaTbyHO OCBETFEHME npu pabota cC
YCTPOWUCTBOTO.

* IHCTpyKUMWTE 3a M3XBbLPIISIHE ca Pe3ynTar OT MUKTorpamMy Ha ypeda Wnu onakoBKaTa.
OnucaHve Ha 3Ha4YeHNETO MOXe a ce Hamepu B rnasa "3Haun'.

* OnepatopbT TpsbBa Aa npoyveTe pbKOBOACTBOTO 3a ekcrnnoataunsi npeau ynotpeba.

* He ce nauncksa kBanudukaumns, 0OCBEH 3a no,u,po6eH YPOK 3a U3rnosn3saHeTo Ha egnHuLa.
.
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MHCTPYKUMM 32 0©e30nacHOCT 3a  M3MNosfi3BaHe Ha CHErono4YMcrBalloTo
YCTPOWCTBO

[okaTo paboTuTe ¢ MalLMHaTa Mo o6LLECTBEHWUTE MbTULLA, CNa3BanTe BanuaHu NpeanucaHms.
Hukora He “3nonagaiiTe MallMHaTa 3a TpaHcnopTUpaHe Ha xopa.

BuHaru nanonssaiite 3alUTHW pbKaBuLM, odmna, GNrM3Ko pasmnonoXeHn paboTHU Apexu u
TBbpAM 0BYBKM C NoAMETKA NPOTUB NOAXMTb3BaHe.

Hukora He 3apexaanTe ropuso B 3aTBOPEHO MOMelLieHne Unu gokato pabotute ¢ asuraten,
KaKTo 1 KOoraTo ABUraTensaT e ropetly,.

Masete 6e3onacHo PasCcTosHME OT PbLETE U APEexXuTe OT BbPTALUM CEe UMK ropeLuy 4actu
Ha malumHaTa. Ako He paboTuTe ¢ MallMHaTa, ako S OCTaBUTE UMK UcKaTe [da U3BbpLUUTe
HacTpoika, NoaapbXKa UMM PEMOHT, U3KMoYeTe ABuraTens.

Mpeon Oa ocTtaBuTe MallMHaTa B 3aTBOPEHO MOMELLEHMe, Heka OBUraTensaTt mbpPeo Aa ce
oxnagw.

CbxpaHsiBaiTe MalLnHaTa U ropuBoTO Ha 6e30MacHO MSICTO 6e3 OrbH (MCKPY, MITaMbk), KOUTO
He ca JOoCTbMHK 3a JeLa.

Heka maluuHaTta fa ce peMoHTMpa camo B OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTHLP.

Hukora He paboTeTe ¢ MallMHaTa BbB BUCOKA CKOPOCT, Ha XMb3raBu NOBbPXHOCTHU.

BbaeTte BHMMAaTENHK, OKATO Ce OABMKUTE Hasaf.

Pa6oTeTe ¢ MalwmHaTa camo Ha Ge3onacHa NOBLPXHOCT. He paboTeTe BbpXy KaMeHHU Unn
YaKbMecTV NOBbPXHOCTM - ONACHOCT OT NOBPeaAa Ha MallnHaTa U NETALLM KaMbHU.

Hukora He cTapTMpaiTe MalluMHaTa B 3aTBOPEHO MOMELLEHME.

Pa6oTtete ¢ MaluMHaTa camo npu gobpa BUAUMOCT.

OT6enexeTte NpenaTcTBUATA, 3a [a He ce NpenbHETe UMK Aa nsnesete OT paBHOBECHE.
MocokaTa Ha XBbPSHETO Ha CHAr HUKOra He TpsAbBa [Aa € HacoveHa KbM crpaau, Konu, xopa
W XKUBOTHM.

PaboteTe ¢ MalwuMHata caMoO ako € B OTNMYHO M 6e3onacHo CbCTosiHMe. BHumarenHo
npoBepsiBaiiTe 30HaTa, B KOSTO Ce U3MON3Ba, Y U3BafAeTe BCUYKU MOAMOXKKM, MAOHN, XULIM 1
OpYru npeameTu.

3a nospeauTe, MPUYMHEHN OT MallMHAaTa, OTroBaps MalLUHHUAT oneparop.

He v3nonsBaiite MaluMHaTa B ObXA0BHO Bpeme.

MHCTpyKkumm 3a 6e3onacHocT npu pabota ¢ asuraten

MaxogHaTta MOLWHOCT Ha GEH3VHOBWA ABuraTtesl, MOHTMPaH Ha AaJeHO YCTPOWCTBO, He
TpsibBa fa goctura OpyTHaTa MOLLHOCT. ToBa Ce ObJKM Ha MHOMO MpUYMHK, Hanp. C
akcecoapu (13nyckaTtenHa Tpbba, ropuBo, oxnaxgaHe, kapbypatop, Bb3gylweH duntsup u
T.H.), rpaHuua Ha pabota, paboTHM ycroBus (TemnepaTtypa, BNaXHOCT U Ap.) U pasnukiuTe
Mexay OTAENHWTE YacTu Ha ABuraTens.

Mpean na crapTvpaTe ABuratenss U YCTPOWCTBOTO, MNPOYETETE BHUMATENHO MbIHOTO
PbKOBOACTBO 3a eKcrnjoatauusi. HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE MOXe [Ja MpUYnHK
CEpVO3HO UMK 0PU CMbPTOHOCHO HapaHsiBaHe.

OnepaTopbT Tpsibea Aa 6bae crneynanHo obyyeH. PeMOHTUTE Ha ABUraTens oT nuua, KouTo
He ca 00y4eHu 3a paboTa ¢ ABuUraTensi, ca CTporo 3abpaHeHu.

I'Ipep,ynpexq:leHme: OTpa6OTeHI/ITe rasoBe Ha TO3M NPOAYKT CbAbpXaT ONMacCHU XUMUKanu,
KOUTO Morat Aa npu4nHAT pak i Bb3Npon3BoaCTBO.

MpepynpexaeHne: BbrnepogHuUaT MOHOKCUA, KOMTO ce Mpou3Bexaa OT ABuratenuTe, e
be3uBeTeH, 6e3 mupuc, brniaropoeH ras.
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*He craptupaiite gBuratens, ako B OKOnHaTa cpefa u3Tuda NpupodeH ra3 Wnu npomnaH
OyTaH.

* He nsnonaeanTte CrbCTEHN N3XOAHU TEYHOCTU, TEXHUTE Napu ca 3ananvmMu.

* MpenynpexaeHve: beH3nHoBUTE 1 GEH3NHOBUTE Napy ca CUIMHO 3ananumMu 1 EKCNIO3UBHU.
Moxap unu ekcnnosvs mMorat Aa MNPUYMHAT CEPUO3HU U3rapsiHust unu cMbpT. 3aToBa
cnasBanTe CrieHUTE UHCTPYKLIMK:

« [lokaTo 3apexaaTe ropueo

» CnpeTe gBuratens v ro oxnazgere, Npeauv Aa u3saguTe Lencena 3a ropuso.

* Pe3epBoap 3a 3apexzgaHe Ha ropvMBO B OTKPMTO MPOCTPAHCTBO Mnu B Jobpe npoBeTpuBm
NnoMeLLEeHusI.

* He npentnBante pesepBoapa 3a ropmeo. HanbnHeTe 6eH3vHa NoHe Ha MOMOBWH UHY MO,
OTBOpa 3a MbIIHEHE, 3a A4a OCTaBW MSCTO 3a pasLUMpsiBaHe Ha rOPUBOTO.

» 3awmTere OeH3MHa cpeLly MCKPW, OTKPUT NnambkK, MUINOT-CBETAMHA, TORMMMHA WU Apyru
W3TOYHMLM Ha 3ananBaHe.

* MpoBepeTe ropusHuUTe TpbLOW, pesepBoapa 1 LencenmTe 1 BCUYKM BPb3KKU, ako ca 3gpasu
W HAMa NyKHaTUHW. B cnyyain Ha gedekT cMeHeTe NOBPEAEHUTE YacTu.

* [Mpu ctapTupaHe Ha aBuratens

« [MpoBepeTe fanu CBELLbLT, U3MyCKaTENHUSAT ayCnyc, LEeNCenbT Ha pe3epBoapa 3a rop1eo u
Bb3OYLWHUAT UNTHP ca NPaBUITHO CrII00EHMN.

* He ctaptupaiiTe gBuratens, ako cBeLyta e n3BageHa.

* AKO nsnuBaTe ropvBso, U34akanTe U3NaAPEHUsTa U ToraBa cTapTupanTe caMmo ABuraTens.

* AKO oBUraTensaT e NpenbIIHEH, HAaTUCHETE focTa Ha agpocena B nonoxexue 0/ OPEN / RUN
1 NOCTHT 3a ras B nonoxeHne FAST 1 3aBbpTeTe ABUraTeENs A0 CTapTUpaHe.

* [lokaTo paboTuTe C yCTPONCTBOTO

* He HaknaHsviTe aABuratens 1 MaluvMHara, 3a Aa u3tede ropueoTo.

* He cnupaiite aBuratens, kato pasrnobsisate kapbypatopa.

« [lokaTo TpaHcnopTupaTe MallnHaTa

* TpaHcnopTupanTe MalumHaTa ¢ NpaseH pe3epBoap 3a ropyBO MUIn 3aTBOPEH KpaH 3a ropuBo.

* CbxpaHeHune Ha 6eH3uH nnm malmHa ¢ 6eH3nH B pesepBoapa

* CbxpaHsBaiiTe OTAENHO OT pypHUTE, NevkuTe, bonnepa nnu gpyrm yCTpomucTBa C NUIOTHA
naMnu UNu Apyr M3TOYHWULM Ha 3amnanBaHe - Te MoraT Aa Bb3nnaMeHsaT 6eH3nHoBute
nsnapeHusi.

 [NpenynpexaeHue: PotaunoHHUTE YacTyu moraT Aa XBallaT pble, Kpaka, KOCMW, Kbpnn
unu obopynsaHe. ToBa MOXe [a [OBeAe [0 CEPWMO3HM pasKbCBaHWUSI HA paHU Unu Jopwu
amnyTauus.

» PaboTeTe ¢ yCTPOMCTBOTO C HaAMeXHO CrnobeHn yCTPONCTBa 3a 3aluuTa.

 [IpbKTE pbLUETE U KpakaTa cu Ha 6e30nacHO pa3CcTosHUE OT BbPTALUUTE CE YacTu.

* MokpuiTe abnra koca n n3BageTe GuxyTara.

* He HoceTe kbpnnykn, rnonu u ap.

* MpenynpexaeHve: Bbp3oTo uM3gbpnBaHe Ha CcTapToBusi kaben wu3gbprnBa pbkata wu
pbkaTta no-6bp30, OTKONKOTO ycnsiBate. OnacHOCT OT OpakTypu, CYpPOBU UM CYXOXMITHA
yBpEXOaHWS.

 [lokaTo 3anoyHeTe, ApbrHeTe 6aBHO BBLXETO, JOKATO yceTuTe cbnpoTuea. Camo Torasa
ObpnanTe CUmHo.

* [Mpeamn nyckaHe oTCcTpaHeTe LANOTO HAaTOBapBaHe Ha ABuraTens.

* CMNHO 3aKpeneHuTe 4YacTu KaTo HOXOBE, MaxOBWLM, KOMena Ha KonaHuTe, Konerna Ha

3b0UTE U T.H. TpsibBa Aa 6baaT 30paBo 3akpeneHu (Te ce ABUXKaT Npu cTapTUpaHe).
L[]
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A MpenynpexaeHune: PabotaTta Ha gBuratens reHepupa TonnunHa. Yactute Ha gsuratens,
npeay BCUYKO aycryx, ca U3KIMYMTENHO ropeLyn no Bpeme Ha paborta. [Npu gokocBaHe
Te MoraT Ja MPUYMHAT CEPUO3HM M3rapsiHus. 3ananum martepuarn, Hamp. CEHO, Cyxu
KIOHW, NMUCTa U T.H. B Bnn3ocT morat Aa 6baaT 3ananexHu.

Mpean nyckaHe B ekcnnoatauus faWTe OxNaguTenHa aycnyx, UMnuHabp v pebpa Ha

nsuratens. [Jokato ABUraTensaT U3CTUHe, He JOKOCBalTe Te3N YacTu.

OTcTpaHeTe 3ananvMu MpbCOTUS, YCTAaHOBEH B obnacTtTa Ha aycnyxa v UnnvHabpa.

Mpeawv aa nanonseare yCTPOWCTBOTO B 3arneceHa, TPEBNCTA UMM XPacToBa 30Ha, MOHTMpainTe

1 3anaseTe PyHKUMOHAMNHNS YIIOB Ha UCKPW.

MpenynpexaeHve: HenpeaBnaeHoOTO MCKpU MOXe Aa NpeamsBuKa noXap Wiy TOKOB yaap.

HenpenBunaeHoTo cTapTvpaHe Ha ABWUratens Moxe [a AoBede OO0 yrnaBsHe, ammyTaums unm

pasKkbCBaHe Ha paHMu.

[pean HacTponka nnm pemMoHT

M3krntoueTe KOHEKTOpa Ha 3ananuTenHarta cBel U ro dukcupanTe aaned ot 3ananuTenHara

cBew.M3knouete kabena oT oTpuuartenHus u3xog Ha OatepusTa (ako ABuratensar e

obopyaBaH C enekTpu4eckn ctapTep).

MpoBepka Ha 3ananuTenHaTa CBeLy

M3non3eainTe caMo oaobpeH TecTep 3a CBELLM.

He npoBepsiBaiiTe UCKpY Ha CBELLTA, ako € pasrobeHa.

PaboTHa cpena

MopabpkanTe paboOTHOTO MSICTO YACTO U A0Ope ocBeTeHo. [lpeHaceneHnTe n TbMHU 30HU

KapaT UHUMAEHTW.

He paboTeTe ¢ 6eH31HOBM MHCTPYMEHTM B EKCMII03UBHA atMocdepa, Hanpumep npu Hanuume

Ha 3ananMmmn Te4YHOCTW, Fra30BeE WUiX Npax.

[pbxXTe geuata n MMHyBauuTe Aaney, Aokato pabotute ¢ 6€H3VHOB UHCTPYMEHT.

JlnyHa Ge3onacHocT

Bbaete Hauwipek, HabrogaBanTe KakBO NMpaBMTE M U3MON3BaNTe 3OpaBusi pasyM, korato

pabotute C GEH3MHOB MHCTPYMEHT. He m3nonseante eneKkTpU4eckn MHCTPYMEHT, AOoKaTo

CTe YMOPEHW WX NOA BIIUAHUETO HA HApPKOTMLM, ankoxon unu nekapctea. Bpemeto Ha

HEBHMMaHVEe MpW M3MOoJM3BaHe Ha ENEKTPUYECKN MHCTPYMEHTU MOXe Aa AoBeae Ao 3aryba

Ha KOHTPOJ W Aa AoBede A0 CEPUO3HM HapaHsBaHWS.

ManonaBawite o6opyaBaHe 3a 6esonacHocT. BuHaru HoceTe npegnasHu odmna. ObopynBaHeTo

3a 6e30MacHOCT, KaTo NpaxoBa Macka, Henmbaraly ce 3almMTHY 0byBKM, TBbpAa Luanka unm

CryxoBa 3aluTa, U3Mnon3BaHn Npu NoAxXoadaLM YCroBYS, e Hamanu HapaHsBaHuATa.

Mpean ga BKMHOYUTE MHCTPYMEHTA, MaxHETEe BCEKU perynupall KIkiod WM raevyeH KIiou.

[aeyeH Koy Mnun KoY, OCTaBeH NPUKPENeH KbM BbpTALLATa Ce YacT Ha MaluvMHaTa, MoXe

[a gosefe A0 TernecHu noBpeau.

He npekansiBavite. MogabpkanTe nogxogsilia ocHoBa M GanaHC no BcsSko Bpeme. ToBa

no3BossiBa No-406bp KOHTPON Ha GEH3MHOBKS MHCTPYMEHT NPY HEOYaKBaHU CUTYaLWK.

O6neun ce npaBunHo. He Hocete obnekno wnm 6wxkyta. OpbxTe KocaTta, Apexute u

pbkaBMUMTE Aarned OT ABWkelm ce yacTn. CBoboaHu apexu, GrxkyTa unu gbnara koca morat

[a ObaaT yrnoBeHu B ABMXKELLM Ce YacTy.

ManonaeaHe v rpyku Ha 6EH3NHOBUTE UHCTPYMEHTH

He HaTuckainTe G6eH3NHOBUSI MHCTPYMEHT. V3nonsearite npaBunHus 6GEH3MHOB MHCTPYMEHT

3a BaweTo npunoxeHue. MNpaBunHUAT OEH3MHOB MHCTPYMEHT Lie CBbpLUM no-gobpe u no-

Oe3onacHo 3agavaTta, 3a KoSTO € NPOoeKTUPaH.

He nsnonseante 6€H3NHOBUSA MHCTPYMEHT, ako MMaBHUAT NpeBKoYBaTen He pabotun. Becekn

NeTPOIEH NHCTPYMEHT, KOUTO He MOXe Aa Obae ynpaensiBaH C NpeBKYBaTenNs, € onaceH u

TpsibBa oa 6bae peMOHTUPAH.
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* CbxpaHsaBanTe npasHuTe GEH3MHOBUM MHCTPYMEHTW Ha MSICTO, HEe4OCTBbMHM 3a Aeua, U
He Mo3BongABanTe Ha Nuua, KOUTO He ca 3ano3HaTy ¢ 6EH3NHOBUS MHCTPYMEHT UMK Te3u
WHCTPYKLMK, Aa paboTaT ¢ 6€H3MHOBUSA UHCTPYMEHT. BEH3MHOBUTE UHCTPYMEHTU Ca OMacHU
B pbLETE Ha HETPEHMPaHN NOTpeduTenu.

 Mopabpxante GeH3anHOBUTE WHCTPyMeHTW. [NpoBepeTe 3a HenpasBuNHO MogpaBHSBaHe
UNN CBbpP3BaHE Ha ABMXELLM CE YacCTu, CUyrnBaHe Ha 4YacTuTe U APYrn CbCTOSAHUS, KOUTO
MoraT Aa noBnuasAT Ha paboTaTta Ha 6eH3MHOBUSA MHCTPYMEHT. AKO € NoBpeaeH, nonpaseTe
npean ga usnonssate 6EH3MHOBUSA MHCTPYMEHT. MHOro aBapuv ca NPUYMHEHU OT NOLLO
noaabpXkaHn 6EH3MHOBU UHCTPYMEHTH.

*M3nonseanite OGEH3VHOBUS WHCTPYMEHT, akcecoapute W WHCTpPyMeHTUTE WM Ap. B
CbOTBETCTBME C T€3U UHCTPYKLMKU MU MO HaYMHa, NpeaBuaeH 3a KOHKpPeTHUSA Bua GEH3MHOB
WHCTPYMEHT, KaTo ce B3emar npeasug paboTHuTe ycroBust U pabortaTa, koaTo TpsibBa
Oa ce u3BbpLUK. V3non3BaHeTo Ha GEH3UHOBUSA MHCTPYMEHT 3a onepauun, pasfuyHu oT
npeasuaeHUTe, MOXe a JoBede A0 onacHa cutyauus.

»To3n ypen He e npegHasHayeH 3a ynotpeba oT nuua (BKMYUTENHO Aeua) ¢ HamaneHu
PU3NYECKM, CEH30PHU UNN YMCTBEHN CNOCOBHOCTU UMK Nunca Ha ONUT U NO3HaHWS, OCBEH
ako He ca 6uny NoanoXeHu Ha Haa30p UMK YKa3aHUs OTHOCHO M3MON3BaHEeTO Ha ypeda oT
nvue, oTroBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MmacHoCT.

» [leuata TpsibBa Aa 6baaT HabnogaeaHwW, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye Te He UrpasaT ¢ ypeaa.

» 3aluMTa Ha NIMYHOCTTA

* Bbaun nogroteeH! Mimate noHe egHO OT cnegHUTE Hella:

« [MoaxogsLy noxaporacuten (noxaporacexe).

*HanbnHo obopygoBaH KOMMMEKT 3a OKa3BaHe Ha MbpBa MOMOLY, fIECHO AOCTbMEH 3a
onepartopa Ha MaluvHa 1 NpuapyxaBaluus ro YoBek. Ta TpsibBa Aa CbAbpKa 4OCTAaTbYHO
napyeTa npeBpb3Kka 3a pa3kbCBaHe / pa3ps3BaHe Ha paHu.

* MobuneH TenedhoH unu Apyro ycTporcTBO 3a 6bp30 HabupaHe Ha cnacutenHa cnyxoba.

* He pa6oteTe cam. Tpsbsa ga nma OKono ApYr YOBEK, KOWTO 3HAe NPUHLMNUTE Ha NbpBaTta
nomoLL,.

* MpuapyxaBalloto nuue Tpsiba Aa nogabpka 6es3omacHo pas3cTosiHue OT paboTHOTO BU
MSICTO, HO TpsibBa Aa MOXe Ada Bu BUAM npes uanoto Bpeme! PaboteTe camo Ha TakuBa
MecTa, KbAeTo MoxeTe 6bp30 Aa ce 06aguTe Ha cnacutenHarta cnyxoa!

* B cnyyai Ha HapaHsaBaHe BUHaru cnegeavTte NpUHUMNMTE Ha MbpBa NOMOLL.

* AKO HsikOM. ObAle OTpsi3aH, MOKPUIATE paHaTa C YMCTa Kbprna M HaTUCHEeTe 34paBo, 3a Aa
crnpeTe KpbBTa.

» He no3BonsiBavite Ha 6eH3VHa UM MacNoTO [ja BNM3aT B KOHTAKT C KoxaTta BU. CbxpaHsiBanTe
OeH3nMHa 1 MacnoTo ganedy OoT oumTe. AKO OEH3UHBLT MM MacroTo AoNAAaT B KOHTaKT C
ounTe, He3abaBHO M M3MUNTE C YMcTa Boda. AKo BCe olle uma apasHeHe, He3abaBHO ce
o6bpHeTe KbM nekap.

*luya ¢ nowa uUMpKynauusi, KOMTO Ca M3MOXEHW Ha MpekomepHa BuOpauwusi, morat ga
yBpeasaT KpbBOHOCHUTE CbAOBE UMM HepBHaTa cucteMa. Bubpaumsata moxe ga npuynHm
NnosiBABAHETO Ha CregHuMTe CUMMTOMMW B NPbLCTUTE, pblUeTe unu kuTkute: "3acnvsaHe”
(n3TpbnBaHe), nsTpbneBaHe, Gonka, ycellaHe 3a HamylLKBaHe, MPOMsHA Ha UBETa Ha
KoXaTa Unum Ha koxaTta. AKO Ce NosiBU HSKOW OT Te3n CUMMNTOMMU, BUKTE nekap!

« [MocTaBeTe GesonacHOCTTa NbPBO B Criy4an Ha noxap:

* AKO OT ABuraTensi ce Monyyy noxap Unu ce NosiBM AMM OT KOATO U Aa € 30Ha, pasnuyHa
OT u3nyckaTenHata BeHTUnauusi, mMbpBO ce oTAaneyere oT NPOoAyKTa, 3a Aa rapaHTupare
dusnyeckata My 6e30nNacHoOCT.

* VI3nons3eainTe noxaporacuTen ¢ nsHa, 3a 4a He ce pasnpocTpaHsBa.

» EqHa naHuyecka peakuus Moxe Aa aoseae A0 No-rofisiM OrbH U APYrA LLETK.

.
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*OcTaTb4HU puckoBe

«[lopy ako YCTPOWCTBOTO CE€ M3MON3Ba CbIMacHO MHCTPYKUMUTE, € HEBb3MOXHO Aa ce
npemaxHaT BCUYKM PWCKOBE, CBbP3aHW C HerosaTa paboTa. lNMopadu KOHCTpyKuusTa Ha
YCTPOMCTBOTO MOraT Aa Bb3HWKHAT CriefHUTE pUCKOBE:

* MexaHn4Ha onacHOCT, MPUYMHEHA OT U3ps3BaHe U N3XBbPIsSHe.

» EnekTpunyeckn onacHoCT, NpMYMHeHa oT A0MNMP C YacTy NOA BUCOKO HanpexeHue (QnpekTeH
KOHTaKT) MK C YacTu, KOUTO ca NOAJIOKEHN HA BUCOKO HamnpexeHne nopagn HemanpaBHOCT
Ha yCTPOMCTBOTO (HENPSIK KOHTAKT).

* TonnnHHa onacHOCT, BogeLla [0 U3rapsiHie Unu nsrapsiHe 1 Apyru HapaHsBaHWs, MPUYYHEHN
OT Bb3MOXHO KOHTaKT C BMCOKOTeMMnepaTypHW NpeaMeTu Unu martepuani, BKIHYUTENHO
TOMMMHHW U3TOYHULIN.

* PuckbT oT wym, KoWTO BoAM [O 3aryba Ha cnyxa (rnyxota) v Apyru. u3nonornyHun
HapyLueHus (HanpumMep 3aryba Ha paBHoBecue, 3aryba Ha Cb3HaHUE)

* BubpauvoHeH puck (Boaely 4O CboOBa M HEBPOMOrMYHa Bpeda B cuctemara pble-pblie,
HanpvMep Taka HapeyeHata "6onect Ha 6enute gnaHu")

» OnacHocTuTe, MPUYNHEHN OT KOHTaKT C BPEAHM TEYHOCTU, a3, Mbrna, AUM 1 Npax Uinu 4pes
BAMLUBaHe, Ce OTHACAT A0 eMUCUMK (HanpuMep AULIaHe).

» OnacHoCTTa OT MoXap Wy eKCnno3us ce oTHacs A0 pas3fnmBaHe Ha ropueo.

» OnacHocTuTe, NPUYUHEHWN OT Heycnexa Ha eproHOMUYHUTE NPUHLMAN PN KOHCTPYUPaHETO
Ha MaluuHaTa, Hanpumep ONacHOCTW, MPUYMHEHW OT HE3OPABOCIIOBHO MOSIOXKEHWNE Ha TANOTO
UM NPekoMepHO NpeHaToBapBaHe Y HEHAaCUTHOCT KbM aHaToMuATa Ha YoBelukaTa pbka,
Ca CBbP3aHu C KOHCTPYKUMATA Ha ApbXKaTa, paBHOBECHETO Ha MaluvMHaTa v U3rnon3saHeTo
Ha toothrest.

» OnacHocTuTe, NMPUYMHEHN OT HeoYaKkBaHO CTapTMpaHe, HeO4aKBaHOTO MpeBWLIaBaHe Ha
obopoTuTe Ha ABurartens, NpUYMHEHN oT AedekT /noBpeda Ha cuctemarta 3a ynpasrneHue,
ce oTHacAT Ao AedbekTuTe Npu ApbXKaTa 1 NOCTaBAHETO HA BodauuTe.

» OnacHocTuTe, MPUYMHEHN OT HEBBL3MOXHOCTTA Aa Ce Chpe MalumHaTta npu Han-fobpwu
yCroBUsi, Ce OTHAcAT A0 34paBuHATa Ha ApbXKKkata U MOCTaBAHETO Ha YCTPOWCTBOTO 3a
n3KknoYBaHe Ha ABuraTens.

» OnacHocTuTe, NPUYMHEHM OT AedeKT Ha cucTtemarta 3a ynpaBfeHue Ha MaluuHata, ce
OTHacAT [0 3apaBMHaTa Ha ApbXKKaTa, MOCTaBAHETO Ha BOAAYMTE U MapKMpaHEeTo.

» OnacHoCTU, NPUYMHEHW OT paskbCcBaHe (Ha BepuraTta) no BpeMe Ha ABVKEHUE.

» ONacHOCTU, NPUYMHEHMN OT M3CTPENBaHe Ha NPeaAMETU UNW N3NPBbCKBAHE Ha TEYHOCTH.

PA3ONMAKOBAHE

» BHMMaTenHo nsBaxganTe npoaykTa oT KyTusiTa.

* BHMMaTenHo npoBepsiBaiiTe BCUYKM YacTW. AKO HSIKOSl YacT e MoBpedeHa Wnu nuncea,
CBbpXXeTe Ce C Ballus QUMb UIM OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTHP.

* He n3xBbpnaiiTe onakoBbYHUTE MaTepuanu, oKaTo He npernefare BHUMAaTENHO, ako He
OCTaHaT YacT OT npoaykTa.

*Yactu oT onakoBkaTa (NracTMacoBu TOpGUYKW, ckobu 3a xapTus u ap.), Kouto He ce
OCTaBAT Ha MSACTO, MoraT Aa 6bAaT U3TOYHUK Ha OMAaCHOCT.

* N3xBbpnsiHeTO TpsiGBa Aa Ce U3BbPLUM B CbOTBETCTBME C AeicTBalluTe pasnopendvi B

CTpaHaTa, B KOATO € MHCTannpaHo 060pyﬂ,BaHeTO.
°

®
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CrnobsABAHE

BaemeTe nouncTtBalms npenapar oT ornakoBKaTa M MbpBO ro MOCTaBeTe C NnomoLyTa Ha
[OCTaBeHWTe CBbp3BalLy BUHTOBE (durypa 2A).

MoHTupaiTe gonHaTa 4YacT Ha ApbXkaTta KbM TAnoto Ha MawwmHata (durypa 3A).
MpukpeneTe ropHaTa pbkoxBaTka C MOMOLLTa Ha KpunyaTtu rankm (dpurypa 4A).
CBbpxeTe kabena KbM ApbXKaTa 3a ynpaBneHvne Ha 3aaBnkBaHeTo (purypa 5A).

Cera npukpenete onopHute konemna (ur.6) KbM 3aWMUTHWUS JIMCT KbM poTopa 3a
no4ymcTBaHe (M3non3BanTe BUHTOBE / rankn).

Cera vHcTanupante HanpaensaBallara nnaHka (dpwurypa 7A).

MoHTax Ha cHAr (onums)

3aBuiNTe KpWUIHWUTE ramkM OT ABEeTe CTpaHuM Ha mawwuHata (dwurypa 8) u unsBagerte
paboTHaTa efMHMLa C MallvHa 3a NOYNCTBAHE.

CBbpxeTe paboTeLms Moayn CbC CHEXEH BEHTMNATOp KbM TAMNOTO HA MatumnHaTa (dwr.9).
YBepeTe ce, Ye CHArbT € 4oOpe CBbp3aH kbM 3aaBmkBawms Ban (durypa 10).

10. OcurypeTe cHSr BeHTUNaTop ¢ kpune ravgose (durypa 11).

1

1. MoHTUparTe CHoMa 3a CHSAN, KaKTo € Moka3aHo Ha durypa 12, n CBbpXKETe focTa 3a
ynpaBneHue Ha ynes (cpur.13).

12.

13. MoHTax Ha 4eTka (meTay)

14. N3BageTe paboTHUSA Moayn cbe cHAT (durypa 14).

15.MogpaBHeTe paboTHaTa eguHMLA C MalUMHA 3a nouncTtBaHe (ur.15) n s cebpxeTe ¢

TANOTO Ha MallvHaTa C ravikute Ha Kpunoto (pur.16).

16. YBepeTe ce, Ye KapaaHHaTa Bpb3ka Ha MalumMHaTa 3a nodYmcteaHe e Aobpe cBbpaaHa KbM

3a[BWKBaLLMSA Ban 1 3aTerHeTe.

NMPEOU CTAPTUPAHE

17.3a BawaTta 0e3onacHOCT WM 3a MakKcuMarneH ekcrnioaTtauuoHeH CPOK Ha BalleTo

o6opy/:lBaHe € MHOIo BaXXHO fa n34akaTte HAKOJTKO MUHYTU, 3a Aa NpoBepunTe CbCTOAHNETO
Ha OBuratend, npean ana paGOTI/ITe. YBepeTe ce, 4Ye CTe ce MOrpwxmnn 3a npo6nema,
KOWTO OTKPUETE, yrpaBnsBaTe ABUraTens.

18.
19. BHUMMAHWE! HenpaBunHata nogapbXka Ha TO3W ABUraten Unv HernpasuUiHOTO My

KopurnpaHe npegun ekcnioataunata Moxe aa goseae 0 Hen3npaBHOCT, MPU KOATO MOXe
CEepno3HO Aa ObAeTe 3acerHaTu unm Y6MTVI.

20.

21.BuHarn npoBepsiBaiTe MpedBapuTeNIHO onepauusta npegu Bcsika onepauus u
KopurupariTte BCekn npobnem.

22.

23. HnBo Ha ropmBoTO (c /

24.HunBo Ha macnoTo

25. BbaaylueH ountsp e

26.06ua uHcnekuusa: MpoBepeTe 3a TeYoBEe Ha TEYHOCTU U

CASTROL MAGNATEC 5W-40 C3

pa3xna6eHV| nnun noepeneHn 4actu

27.TMpoBepeTe 060pyaBaHETO, 3a[BKBAHO OT TO3U ABUraTen.
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NMPE3APEXXOAHE C rOPUBO

Manonasavite Ge3onoBeH GEH3WH C OKTAHOBO 4mMcno Ha nomnata ot 90 unu noseve.
To3n pBuraten e ceptudmumpaH 3a pabora ¢ 6e3onoBeH GeH3uH. besonacHuaT GeH3uH
npovsBexga no-manko oTnaraHus Ha [OBuratens u ceBelwmTe W yobibkaBa XMBOTa Ha
n3nyckaTtenHarta cuctema. FopmBoTo He TpsibBa Aa e no-ronsmo ot 14 aHu.

BHUMAHUWE! BeH3MHBT € CUMHO 3ananum 1 eKCrnio3vMBeH U Moxe aa 6bae usropeH nnm
CEPVO3HO paHeH Npu 3apexaaHeTo C ropuso.

CnipeTe aBvratens v 3agbp)kaiTe TONMHaTa, UCKPU U MiambK.

3apexpante camo Ha OTKPUTO.

M3b6bpLuete HesabaBHO pa3nuvea.

3ABEJEXKA: loprBoTOo MOXe Aa noBpeam 60sTa u HKov BUAoBe nrnactmaca. BHuvasante
[a He usnueaTte ropueo, KoraTto 3apexagaTe pesepBoapa 3a ropuso. [loBpeaarta, npuunHeHa
OT pasnAToTo ropMBo, He € obxBaHaTa OT rapaHumsTa.

Hwikora He n3nonseanTe cTapy Unu 3aMbpceHn 6eH3NHOBM UNn HedTeHn / GEH3NHOBM CMeCU.
M3bsareante sambpcaBaHe unv Boga B pe3epBoapa 3a ropuso.

BHUMAHMUE! MeTponbT € cunHo 3ananum.

CbxpaHsiBanTe ropuBo B KOHTEMHEPW, CNieLMarnHo npegHasHadeHn 3a Tasu uen. 3apexgante
caMO Ha OTKpUTO, Mpeaun Aa ctaptupate ABuratens U He nyLueTe npu 3apexgaHe ¢ ropuso
unu npu paboTa ¢ ropmeo. Hukora He cBansnTe Kanadkata Ha pe3epBoapa 3a ropvBo Unu
He nobGaBariTe OeH3WH, AoKaTO ABUratendart. paboTy unu Korato ABuratensit € ropeid. Ako
ce pasnee 6eH3VH, He ce onuTBanTe Aa ctapTupare ABuratens, Ho NpeMecTeTe maluvHaTa
Janey oT MACTOTO Ha pasnvBaHe U u3bsrsante Aa Cb3gasaTte 3ananuTenHu U3TOYHMUM,
pokato 6eH3MHOBUTE Napwu He ce pascesdT. 3awmnTeTe BCUYKY pe3epBoapy 3a ropmMBo 1 Kanadku
Ha KoHTenHepwuTe. [MNpean NnpeToBapBaHe Ha MalLvHaTa (3a nogabpXKaHe Unu n3npassaHe Ha
MacnoTo) n3Bagerte ropMBoTO OT pesepBoapa.

OPEOYNPEXOEHUE: Hukora He 3apexaanite pe3epBoapa 3a ropuBo Ha 3aKpUTO, HUKOra
¢ paborteLy aBuraten Uan QokaTto ABUraTensT He ce OcTaBu Aa M3CTUMHE MoHe 15 MuHyTU
cnen paborta. He nsnonssavite ropueBo, KOETO € no-crapo oT 14 gHu. CTapoto ropueo B
pe3epBoapa 3a ropMBO € OCHOBHaTa npu4MHa 3a noBpefa Ha kapbypartopa.

[ob6aBsHe Ha ropnBo

Cearnerte kanavkata Ha pe3epBoapa 3a ropueo. (dur. 17A).

HanbnHeTe pe3epBoapa 3a ropvMBO Ha He moBeye OT 1 CM Mnof AbHOTO Ha MbprioBMHaTa 3a
MbIIHEHE.

He npentnBante. U36bpLueTe pasnaToTo rOpUBO Npeau cTapTvpaHe Ha ABUratens.

MOTOPHO MACIO
SABENEXKA: To3u geuraten ce goctass 6e3 macno, He 3abpaBsiiTe Aa NocTaBuTe Macro
B ABuratend npegun ctapTtmpaHeTo. ManonaBante camo npenopb4yaHUTe BMAOBE MaAcCrio.

MpenopbunTenHO Macno
M3nonaBaliTe 4-TakTOBO Macno 3a aBuratenu, KoeTo oTroBapa nnn Haasuilaea U3NCKBaHUATA

3a knacudmkaums Ha ycnyrata APl SJ nnu eksuBaneHTHa. BuHarn npoBepsiBainTe eTukeTa 3a
cepBu3 Ha APl Ha KOHTeWHepa 3a macna, 3a Aa CTe CUrypHU, 4Ye Ton cbabpxa Oyksute SH,
SJ nnn eKBMBanNeHTHW.

MpenopbvuntenHo macno CASTROL Magnatec 5W-40 C3.

SAE 10W-40 is recommended for general use.
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-I'Ipoaepka Ha HUBOTO HAa MacCJioTo

* BHumaHue: [NpoBepsiBaiiTe camo HUBOTO HA MACOTO CbC CTYAEH ABUraTern.

*MocTaBeTe HMBOTO Ha ABwratens. [poBepeTe HMBOTO Ha MacroTo, Korato ABUraTtensT e
CMpsin 1 OXNageH.

» CBanete kanaykata Ha macneHus ountbp / namepsartenHarta npbyka (purypa 18A) a u s
novucTeTe.

*MocTaBeTe KkanaykaTa Ha MacneHus punTbp / NpbykaTa 3a M3MEpBaHe Ha MacrnoTo B
rbprioBYHaTa 3a MbMHEHE Ha MacnoTo, HO He ro 3aBuWiTe, Cried ToBa ro ceanete, 3a fa
npoBepuTE HUBOTO Ha MacCIOTO.

* AKO HMBOTO Ha MacnoTo e 6rM30 UMK NO-HMUCKO OT JoMHaTa rpaHuLa Ha Mapky4a, n3BageTe
KanadykaTta Ha MacreHaTa Tpbba / u3amepBaTenHaTa npbyka U HaNbAHETE NPENOPBHYAHOTO
macno (npenopbyBame CASTROL Magnatec 5W-40 C3) B gBuratenst Mexay ropHarta u
JornHaTta MapkupoBka. He npenbneaiiTe.

 [IBuratensit ¢ He4OCTaTbYHO MACIo MOXe Aa NPUYMHM CEPUO3HU NMOBPEaV Ha ABUraTens.

* MocTaBeTe 06paTHO kanavkata Ha MacneHunst punTbp / I3MEepBaTeNHaTa Npbyka.

° HaTOBaQBaHe Ha rymuTe

* YBepeTe ce, Ye e Hanvue NpaBUHOTO HansiraHe Ha HaToBapBaHe Ha rymute (1,5 6apa).
AKO HansraHeTo e TBbpAe HUCKO, MapKy4ybT MOXe Aa Ce M3Mb3He Hadosy BbpXy Koprnyca
1 ga ce nospeau.

* Bucoka HagMopcka BUCOYMHA

* Ha Bucoka Hagmopcka BMCOYMHA CTaHA@pTHaTa CMec Ha Bb3AyX U ropuBo ¢ kapbypartop
e 6Gbae npekomepHo Gorata. EChekTMBHOCTTA Lie Hamaree ¥ Pasxo4bT Ha ropumBo Lie ce
yBenuiu.

* EcbekTMBHOCTTa Ha BMCOKaTa BUCOYMHA MOXKe Aa ce Nofobpu Ypes MoHTMpaHe Ha OCHOBHA
ropuBHa CTpys C No-Manbk AMaMeTbp B KapbypaTtopa. AKo BUHarM paboTtute ¢ malumHaTa
Ha BMcouMHa Hag 1600 M Hag MOPCKOTO. PaBHULLE, OTOPM3MPaHUAT AUnbp Tpsbea Oa
MHCTanMpa ocHOBHaTa [t03a 3a rofiiMa HagMopcKa BUCOYMHA.

* Tasy MawuHa HsMa da pabotu fo6pe Ha BUCOKM BUCOYMHM Ge3 NpaBumiHO perynvpaHe.
CBbpxeTe ce C 0TOpU3VpPaH CepBM3EH LIEHTHP 3a MHGOPMaLUA 3a KOPEKL K.

ONEPALUMU

3a ga craptupare gsurartens

BHUMAHMWE! BbrnepogHUsit MOHOOKCMA € TOKCMYeH. [uwaHeTo Moxe Aa aosede A0
3aryba Ha Cb3HaHVWe U gopu ga Te ybue. M3bareante BcsikakBu obnactv unu OencTBus,
KOWUTO BY M3naraT Ha BbrfiepogeH OKuc.
3ABENEXKA: To3u aBuraten ce goctaes 6e3 macno, He 3abpaBanTe Aa noctaBuTe Macrno
B ABuWratensi npeauv ctaptTupaHeTo. Visnon3sante camo npenopbyaHMTe BUOOBE Macno.

C ENEKTPUYECKM CTAPTEP (CAMO 3A 8616
SE)

[Mpean nyckaHe Ha cbeaMHUTENHMSA NOCT 3a ocBoboxaaBaHe (purypu 19A, B), Taka ye malimHata
[a He 3amnoyHe Aa ce ABVXW BedHara crnef ctaptupaHe Ha asuratens. MNpeaw Aa 3anovHete ga
npoBepsiBaTe HUBOTO Ha FOPUBOTO Y MACIoTO.

PBHYHO 3ANANBAHE

Perynupante ropusHusa BeHTun (dpur. 20A/ 21A) B nonoxerHue ON.
JNoctbT Ha apocenHata knana (dwr. 20C / 21C) noctaBsi B no3vums cumBon "3aek”.

3a eKCTpeMHM CTyaeHu ycnosus Ha paboTta HatucHeTe 1x go 3x nomnara (pur.22C). YBepeTe ce, 4ye
roKpvBaTe OTBOpPa 3a OTBOPY NpW HaTUCKaHe. AKO ABUraTensaT e TOMbI, HaTUCHETe noMnara camo
BEAHBbX. B cTyAeHOTO Bpeme Moxe [ja ce Hanoxw Aa ce NoBTOpY NMOMMaHETO.
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3a cTyOeHo cTapTupaHe HaTUCHETe NOCTbT Ha apocena (cour. 20B / 21B) Ha 1 no3uuws.

3aBbpTeTe npeskniouBatens (gurypa 23A). B
nonoxenne "ON". Bkmiouete 3axpaHBawwms kaben
(urypa 25A). HatucHeTe 3axpaHBaHeTo (cpur.25B).
3abenexka: He HatuckaiiTe OyTOHa 3a 3axpaHBaHe,
[0KaTO HE CTE CUrypHW, Ye 3axpaHBalusT kaben e
NpaBUITHO CBbP3aH KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.

Vi3ambpnaiTe CTapTOBOTO BbXe, A0KATO NOYyBCTBaTE
cbnpotusnexue (curypa 24A). Cren ToBa gpbnHeTe
CUITHO M paBHOMEPHO. CTapTOBOTO BbXe Ce JbpXM
34paBo u ce ocTass 6aBHO Ha3ad. Cnep ctapTupaHe
Ha [iBuraTens u3BageTe Liencena v 3aTBopeTe
kanaka.

Plug in the power cord (fig. 25A). Press the power supply
(fig. 25B). Note: Do not push the button for the power
supply until you are sure the power cord is properly
connected into a power source.

Cnen CTapTupaHe Ha ABuratens nssagete Lencena
1 3aTBOPETE Kanaka.

AKo MaluMHaTa He 3anoyHe 3a 5 cekyHau, npoBepeTe
OTHOBO LAINOTO YCTPOWACTBO. CTapTipaiite OTHOBO
ABa MbTV C MUHYTHA May3a, B NPOTUBEH Cryyalt Lue
MoBpeauTe CTAPTOBOTO YCTPOICTRO.

PerynupaHe Ha gpocena: Korato guratenst 3anoyHe Aa pabotu, ApbnHeTe nocta Ha gpocena 6aBHo
obpatHo B nonoxexne 0/ RUN. lMpeayn BCsko ABWXEHWE HA JTOCTA U3YaKalTe, 4OKATO CKOPOCTTA Ha
[BuUraTens ctaHe ctabunHa.

Crnepq kato nycHeTe Asuratens Aa pabotn 1 - 3 MUHYTM NPK HIUCKA CKOPOCT, MEXAYBPEMEHHO NpoBepeTe
CbCTOSHMETO Ha ABUraTens, ako To paboTi.cTabunHo unm He MoxeTe Aa yyete HeobuyaeH wym. Creq
TOBA perynupariTe CKOPOCTTa OT JIOCTa 3a ra3 10 HE06X0AMMOTO HUBO.

Ourypa 23: KoHTpon Ha ABuratens. 3axpaHBaHeTo C FOp1BO € Ha (urypaTta U3KIHYEHo, 3arnyluaga ce,
NIOCTHT Ha APOCeNa Ha CIMBOM Ha KOCTEHYpKaTa.

CNMUUPAHE HA OBUIATENA
PBYEH CTAPT CTAPTOB CTAPT ENEKTPUYECKWN CTAPTEP (CAMO 8616 SE)

Cnep kato 3aBbpLinuTe pa60TaTa, OCTaBeTe Apuratesia aa paGom 3a HAKOJTKO MUHYTH, 3a Oa ce
n3napu BNaxKHOCTTa U pa3TONEHUAT CHAr U Jfied, a MallnHaTta e Ccyxa 3a cnejpailjarta yn0Tpe6a.

JlocTbT Ha gpocena (dur. 20C / 21C) HaTucka cumeona "KocteHypka".
Mpesknioyete (cpurypa 22A) B nonoxexne OFF.
BeHTunsT 3a ropuso (curypa 20A / 21A) ce Bpblua B nonoxeHune OFF.

[Mpu NpoaBbIMKMTENHO MPEKbCBAHE Ha ekcnnoartaumsaTa (crnes ce3oH) ce npenopbyBa CMeCcBaHe Ha

nobaBkata € ropyBo KaTto MpegoTBpaTsiBaHe Ha BrollaBaHe Ha pasxoda Ha ropyeo v npobnemu c

pecTapTUpaHeTo B HAa4YanoTo Ha crieiBalyusi Ce3oH. He n3nonaearite ropMBoTO, KOETO € No-cTap oT
14 gHw.

*CKOpPOCTHN Ha 3a4BWMXKBaHe

* [peBkntovete 3bOHWUTE NpedaBKM camoO KOraTo CbeAVHUTENAT € U3KMYeH (MawuvHaTta
CTOW HEMOABWKHO 1 CaMo NMpW BKITKOYEH ABUraTen).
» CmMeHeTe npegaBkaTa C MoOMOLLTa Ha CKOPOCTEH NOCT (Pur.26A).

*Hanpen: F1 - 6aBeH, F4 - 6bp3
* O6patHoTo: R1 - 6aBHO, R2 - 6bp30

* Mpeau oa npemecTvTe Npedaskarta, NPOBEPETE Aanv CHEMOPVUHBLT He e BriokmpaH.

» CBeTtnuHa (camo mogern 8616 SE)

* MNpeBknoYBaTENAT 32 BKMIOYBaHE / U3KIMIOYBAHE HA OCBETIEHNETO KOHTPONVpa NOKa4yBaHETo
W NafjaHeTo Ha CBeTNMHaTa Ha npoxektopuTe (durypa 1/ vact 5). Moxe ga ce aktmempa

caMo KoraTo ABuraTenaT paboTu.

* [MpeBknoYBaTENAT 32 BKIIOYBAHE / U3KITIOYBAHE Ha CBETIMHATA CE BKITH0YBA, KOraTo KIoYbT
e B nonoxeHue "1", B nonoxeHue "O" ceeTnnHaTa e U3knoveHa.

T
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MHCTpYKLMYK 32 u3non3BaHe Ha MalluHaTa

Ocurypete nobpa crabunHoct!

HaTtuckaHeTo Ha BoAeLUMsl FIOCT Hagony e No3BONM Aa 3aBbpTUTE MeTnaTta 3a MeTeHe B
[ABeTe Nocoku ¢ npunoxeHue. 20 ° 1 3akntoveTe neHTaTa B T€3n NO3ULMK.

B pexum Ha paboTa BuMHaru ce yBepsiBanTe, Ye Bb3OyxbT 3a OxNaxdaHe U M3rapsiHeTo
e u3ToweH 6e3 npekbcBaHe (NucTaTa moraT da Onokupat usnyckatenHuTe KaHamu).
HeoGxoavMo e Cbllo Taka ga ce OoCuUrypu oTBexaaHe Ha oTpaboTeHuTe rasoBe 6e3
npeKkbCBaHe.

KOHTQOH Ha MallnHaTa

YpenbT ce ABWXKM Hanpep, Korato ce HaTucHe ropHuaT nocT (cpur.19A) u ce knacupa efHa ot
npegHWTe 3b6HK Konena.

YpenwbT ce ABWXKM Hasaz, Korato Ce HaTMCHE FOpPHUAT NOCT U Ce Kracupa egHa oT 3agHuTe
3b0HM Konena.

YeTknTe ce akTMBMPAT, KOraTto ce HaTucHe noctyeTo (pur.19B) B cpenata Ha gpbxkara.
YpenbT 3a novncTBaHe e cHabaeH ¢ npeanaseH NpeKkbCeBay: YETKUTE U Ypeda ca U3KMYeH
BeJHara LoM ce ocBoboaAaT NocToBeTe.

HaTtuckaHeTo Ha HanpasnsBawms nNpbT Hagony (dur.1, nos. 4) we No3Bonu Aa 3aBbpTUTE
MeTnara 3a MeTeHe B BETE NMOCOKM C MOMOLLTa Ha NpunoxeHuneTto. 20 ° 1 3akmyeTe NneHTara
B TE3M NO3NLUN.

Mopabpkalum Konena u perynvpaHe Ha BUCOYMHaTa Ha YeTkara

BegHara oM YeTKMTEe ca NEeKo U3HOCEHW, Pa3CTOSIHMETO Ha YeTKUTe OT 3emsAta Tpsosa
J4a ce perynupa oTHOBO. HarmaceTe BucodvHaTa Ha OMOpHOTO KOMENo Ype3 3aBbpTaHe Ha
perynupalmTte BuHTOBe (dourypa 27A). MNoaabpKalloTo KONeno ce usaura - YeTkute ca no-
6n13o 0o 3emsATa 1 06paTHOTO.

3abenexka: HacTpolikata Ha NPEKOMEPHOTO HansraHe HamarsiBa XMBOTa Ha YeTkaTa.
HacTpoiika Ha nocokara Ha ynes (CHsr)

HanpaBneHneTo ce KOHTponvpa Ypes 3aBbpTaHe Ha Apbxkata (pur.28A) n BrucovmHata /
pa3CTOSIHMETO Ha XBbPISIHETO CE perynupa cres ocBoboxgaBaHe Ha raikute Ha XBbpyallms
TyHen (durypa 29A).

PerynupaHe Ha cb6uparenHus 6apabaH (cHar)

BucounHata Ha cbbupatenHusa GapabaH Moxe Oa ce perynupa no TakbB HayvH, 4e Ha
HepaBHa NOBLPXHOCT HAMa [Aa ce JOKOCBaT HEPABHOCTM 1 HAMa Aa 6baaT XBbprieHn TBbpan
npeamMeTy 3aeHO CbC CHAT, HaMp. KaMbHU, NapYeTa AbpBo U Ap. PUck oT 3b0HN 1 cpsazBawm
6onToBe (curypa 31A).

Pa3xnabete ravikute Ha oOyBKUTE OT ABETE CTpaHW Ha cbbupaTenHus GapabaH (durypa
30A).

Perynvparite HUBOTO Ha MOBBLPXHOCTTA. [OpHa MO3MUUSI 3a HepaBHa MOBBLPXHOCT, AOMNHa
no3uums 3a JocTa paBHa MOBbPXHOCT.

Mpeon fa 3akpenute ramkute, NPOBepeTe [danu MMa pasnvka BbB BUCOYMHATa MeEXay
JornHara pernca Ha cbbupatenHus 6apabaH n obyskuTe. [JonHata penca Ha cbbupartenHus
bGapabaH He TpsibBa Aa e B Aonup ¢ AbHoTo. MarkaTa TpsibBa Aa ce 3akpenu aobpe.
CbBeTU 3a NOYUCTBAHE HA CHera

MouncTBaHETO Ha CHAM ce U3BbPLUBA BeaHara cref KaTto CHera, No-KkbCHO MO-HUCKUST CroW
cTaBa nefleH 1 e TpyAHo ga ce noducTtu. NMocokaTa Ha cHera 3anasBa, ako € Bb3MOXHO,
B CblliaTa nocoka kato BATbpa. [dokato paboTute, MpoabikeTe Taka, 4e creauTte Ha
CHEronoYMcTBaLLmMTe Aa ce NpUrnokpmBarT.

®
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MoyncTBaHe Ha MaliMHaTa
BenHara cnep kato 3aBbplwnTe paboTaTa, M3BageTe OT MallMHaTa ocTaTbka OT CHera.
OcTaHanara 4acT OT cHera Moxe Aa O6bae 3aMpaseHa B MaluMHaTa M MalluHaTta we 6vae
npeToBapeHa, OCBEH TOBA 3aMpb3HaNuUTe napyeTa CHAr 1 ne morat ga 6baaT U3XBbprieHu.
[okaTo nouncTeaTe, peMOHTUpaTe, HacTpovBaTe, 00CnyXBaTe 1 KoraTo HarnyckaTe MalumMHara,
BMHArn nsknoysanTe ABUraTens 1 U3KMioYBanTe CbeQNHUTENS Ha 3ananuTenHarta ceeLy.
MouncTBaHe Ha cnupanoBugHa cnvpana unm xebpyaly, TyHen (CHEropuH)

OnacHocT oT HapaHsiBaHe. [pean Bcska paboTa Ha MaluuHaTa W3K4veTe ABuratens u
OCTaBeTe BCMYKM BbPTSLLM Ce YacTu Aa cnpart.
Mapobpnante OyToHa 3a 3ananBaHe (Mnu Bkntodete B nonoxeHne OFF) u usknovete
CbeLVHUTENS Ha 3ananuTenHaTa CBeLL.
MHCTPYMEHTBLT 3a mouncTBaHe Ha ynesi € ynobHO 3akpeneH KbM 3aHaTta YacT Ha koprnyca Ha
LWHeKa ¢ MOHTaxHa ckoba (cbur.29B). Ako no Bpeme Ha paboTa CHErbT U NEABLT ce HaTpynBeaTt
B MoAyna Ha yres, NpoabJKeTe Mo credHus HadmH 6e3onacHo ga MNOYUCTUTE MOHTaXHUSA
OTBOp U OTBOpA Ha yrnes.
NpeaynpexaeHue: Hikora He 3Non3BanTe pbLUETE CU1, 3a Aa U3HNCTUTE 3aryLLUEH MOHTaXeH
Bb3er.
Bepuru 3a cHaAr (qonbnHUTENHO obopyaBaHe)
3a eKCTpeMHM YCMOBUS Ha CHSAM M METEOPOJSIOrMYHU YCNOBUS € Bb3MOXHO Aa 3akynute
Bepurn 3a cHsar nog Homep 009551. Ako He 3HaeTe Kak A4a MOHTMpPATE BEPUIUTE, CBLPXETE
ce C BalLus gunbp.

noaAPBXKA

«[lobpata nogdpbxka € OT CbLIECTBEHO 3HayeHve 3a 6Ge3onacHa, MKOHOMWYHA W
6esnpobnemHa paborta.

e BHUMAHUE! HenpaBunHaTa NogapbXka WUy HEnpaBUMHOTO KOpUrupaHe Ha npobnem,
npeau Aa 3anoyHete pabota 1in n3non3sBaHe Ha HECbOTBETCTBALLM PE3EPBHMN YacTh, MOXe
[a NPVYYHN HEN3NPABHOCT, NPU KOSTO MOXEe CEPMO3HO Aa ObaeTe 3acerHatu unm youtu.

 MsknioveTe 3ananuTenHaTa CBeLl, Npeau Aa U3BbpLUMTE KakBOTO M Aa e obcnyxBaHe Ha
MalumHaTa. Mi3vakavite, JOKaTo BCUYKM ABMXELLM ce YacTu ObaaT HambiHO CNpPeHu.

*BuHaru crnegpanTe Npenopbkute U rpaduumTe 3a WMHCMEKUMst M nogapbxka B TOBA
PBKOBOACTBO.

» 3a Aa BW NOMOrHe fa Ce rpuxute NpaBuiHO 3a BaluMsA ABuUrartern, crefsalyute CTpaHuum
BKIIOMBAT rpaduk 3a nopapbkKa, PyTUHHM NpoLedypuy 3a NpoBepka 1 NpocTy npoLeaypu 3a
nogapbXKa, KaTo ce KU3non3sat OCHOBHU PbYHW MHCTPYMEHTU. [pyru 3agadm, Kouto ca no-
TPYAHW UNW U3NCKBAT CHeLmnanHn MHCTPYMEHTH, TpsabBa Aa ce M3BbpLUBaT OT OTOpPU3NpaH
CepBU3EH LIEeHTBbP-

* [padvkbT 3a NnogapwXKa ce npunara npyv HopMarnHu ycnosus Ha pabota. Ako paboTtute
C ABvraTens Npu TEXKU YCNOBWSA, KaTo NPOABIMKUTENHO paboTa nNpu BUCOKM TemnepaTtypu
UnM Npy BUCOKa Temrnepatypa Unu npu HeobunyarHW MOKPW MNU MpallHW yCroBus, ce
KOHCyNnTVpanTe C Balwus AMMbP 3a NPEnopbky, MPUIOXKMMI KbM BallUTe UHAMBUAYAIHU
Hy>Xau 1 ynoTpeba.

» Cnep 3aBbplUBaHe Ha Ce30Ha BHMMATEMNHO MOYMCTBANTE MallMHaTa U BCUYKU METanHu u
NOABWXHW YacTW ce CMa3BaT C Ma3HMHa UM Macro, Taka 4Ye MmalmHaTta Aa 6bae nogroteeHa
3a crnegsawysa ce3oH. MNpean cneppalara pabota ¢ MalmMHaTa BHMMAaTENHO npoBepeTe
BCUYKN KOMMOHEHTMW.

*YecTo nposepsiBaiTe 3akpensBaHETO Ha BCUYKM BUHTOBE, ravikm v gp., 3a Aa sanasute
MalumHaTa B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSIHME.

*BegHbX npe3 ces3oHa Heka MHCMNEKTMpaMe W MOAAbPXame MalunHata B OTopu3upaH

CepBU3EH LEHTBP.
®
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BHUMAHUWE! HecnassaHeTo Ha NpaBuUHUTE yKasaHus W NpeanasHyu Mepku 3a nogapbxka
MOXe [a [oBefe [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe Unu cmbpT. BuHaru cnegBavite npouenypute m
npegnasHMTe MEepKU B TOBa PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTens.

3a pga BM NoOMOrHe Aa ce rpwxkuTe NpaBuiHO 3a Baluvs ABuUrates, criefalumTte CTpaHuum
BKIHOYBAT rpadouk 3a noaapbkka, PyTUHHU MpoLeaypy 3a NpoBepka U MpOCTU npouenypu
3a NoAApbXKKa, KaTo Ce M3MNomn3BaT OCHOBHU PbYHWU UHCTPYMEHTWU. [pyru 3agayu, KOUTo ca
No-TPy4HW UK U3NCKBAT CneLmantm MHCTPYMEeHTK, TpsibBa [ia ce n3BbpLIBAT OT OTOPU3NpPaH
CEPBU3EH LIEHTBP.

MpadvkbT 3a NopgapbKKa ce mpunara npu HopMarnHu ycnosusi Ha pabota. Ako pabotuTe
C ABuratensi npu TEXKW YCIOBUS, KaTo MPOABLIMKMTENHO paboTa npu BMCOKM TeMnepatypu
NN Npu BUCOKa Temnepatypa Unu npuv HeobuyaHU MOKPU WM MpallHu YCroBus, ce
KOHCYNnTVUpanTe C BaluMs OUNbP 32 MPENOpPbKU, NPUNOXUMKU KbM BalUUTE WHAUBUAYAIHA
HY>XOW 1 ynoTpeba.

Kak na ns6erHere Bb3MOXHU NoBpeAu Ha MalinHaTta

AKO YecTo ce ynaBsAT KaMbHW, KIOHW UNW1 Apyrn npeaMeTu, CnpeTe MalluuHaTa u nposepeTe
Bb3MOXHUTE LWeTu. HamepeHuTe wetn Tpsabea ga 6baaT nonpaBeHu He3abaBHO, HMKOra
4a He npogbmkaeaTt fga paboTsaT ¢ noBpedeHa mawwuHa. lNpeou ga 3anoyHete paboTa,
aBuratensit TpsibBa fa focTurHe paboTHa TemnepaTtypa. 3aBbplUBaHETO Ha paboTtata He
no3BonsiBa Ha Apurartens Aa paboTu HAKOMKO MUHYTW Ha NPas3eH XOA.

MpeBkno4BaHe Ha cnupanata Ha BeHTUNaTtopa, KOoraTo CMEHWTE MSACTOTO MMM ako
CHEronoYMCTBALLMAT BEHTUNATOP € W3BbH eKchnroatauusi, HE MNpeToBapBalTe CHEXHUSA
BEHTMIMATOP, KaTo npekanssaTte 6bp30 C NOYMCTBAHE Ha CHSIT.

Korato yapsTe HAKOWM TBbpA, NPeaMeT, U3KIHYETE ABUraTENS, U3KIYETE ChbeaUHUTENs Ha
cBeLTa, NpoBepeTe YCNOBHUTE NOBPeau, Npeaun Aa ctapTupaTte OTHOBO ABuratensi, 3a fa
npogwvmkuTe Aa pabotute.

B cnyyaih Ha HeobuyainHu BMOpaLUn, criefBakTe WHCTPYKUMUTE (BWXK MHCTPYKUMUTE 3a
OTCTpaHsIBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTUTE).

BHUMAHWE! Hecna3saHeTO Ha NpaBUiiHUTE yKa3aHus U NpeanasHy Mepku 3a nogapbxka
MOXe [a [oBefe [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe Mnu cMbpT. BuHaru crneaBavite npouenypute m
npegnasHMTe MEepPKU B TOBa PbKOBOACTBO 3a NoTpedutens.

FrPA®UK 3A NOOOPBXKA
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[MouncTaHe Ha 6apabaHa v

u ynest

lMpoBepeTe 3aTsraHETo Ha 4

BCUYKM raiku

CMa3BaHe Ha NoaBvKHM v v

yacTu

Hansrare Ha ryma v

[MpoBepka Ha cbeauHUTENs v

Mposepka Ha cnupanara Ha v

BEHTMNaTopa

[MpoBepka Ha fonHaTa v

perca Ha CbOMpaTenHus

6apabaH
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Mposepka Ha 0byBKk 3a v
cnyckake

MpoBepeTe ABUraTENHOTO v
macno

CMsiHa Ha BUraTenHoTo v v v
macno ***

[MpoBepeTe cBeLTa v

Mouncrealya ceey * v

CMsHa Ha 3ananutenHaTta v

cBeLy **

lpoBepeTe Bb3MyLIHIS v

unTep

MouncTBaHe Ha Bb3AYLLHUS v

unTbp

MonmsiHa Ha Bb3aYLIHNS v
untbp

MouncTeaHe Ha cuctemata v
3a OXNaxaaHe Ha Bb3ayxa,

u3nyckatenHata Tpbba u

pebpara Ha UnunuHabpa

YucTeTe OKONMHOTO v

NpOCTPAHCTBO Ha aycryxa

[MouncTteTe 0TBOPA 32 MCKpa v v
MoumcTeTe kanaka Ha v

pemapkeTo

MouncreTe pesepBoapa 3a v
TOPUBO W TOPUBHUS DUNTHP

lMoamsiHa Ha ropyBHMS v
untbp

MpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha v v
FOPUBHMS MapKyy

MpoBepka / perynupatxe Ha v v
xnabuxara **
YucTa ropueHa kamepa ** kazdych 200 hodin

MpoBepka Ha HacTporkata v
Ha kapbyparopa **

MoamsHa Ha wwencena Ha v
pe3epBoapa 3a rop1eo

MapkvpaHu enemeHTH:

* BuxTe MHCTpYKUMNTE

** Tean onepauyu TpsibBa Aia Ce W3BBLPLLBAT B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP

“** [bpBaTa CMsHa Ha MacnoTo B Auratens cned 5 pabotHu vaca npu paboTa c ronsiMo HaToBapBaHe ce
npomeHst cneg 25 paboTHW Yaca

noaaPbBXKA HA MALWUHATA
* BHumaTenHoTo 0benykBaHe ¥ peOBHOTO NOYMUCTBAHE rapaHTUpar, Ye MalLuHaTa Lie ocTaHe (yHKLUMoHanHa
1 eheKTMBHA OT A0 BpEMe.
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.MNoagbpxarite MalimHaTa B 4oOpO CbCTOsIHNE, @Ko € HeoOX0AMMO, CMEeHEeTe eTUKETUTE
3a NpeaynpexaeHne 1 MHCTPYKUMKU Ha MalumnHaTa.

[pbXKTe BCUYKM ranku, 6onToBe 1 BUHTOBE 34paBo, 3a Aa CTe CUrypHu, Ye obopyaBaHeTo
e B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSIHUE.

3a fa HamanuTe onacHocTTa OT NoXap, ApbXKTe ABUraTens, LyMo3arnyLwmnTens U MscToTo
3a CbxpaHeHne Ha BeH3MH cBOOOAHN OT BCUYKM OCTaTbLUM UM NPEKOMepHa MasHUHa.
BuHaru ce yBepsiBanTe, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY HE CE OTBapSIT.

MoomeHsIiTe N3HOCEHUTE UMW MoBpedeHn YacTu 3a 6esonacHocT. M3nonssanTe camo
OPUrMHAaNHN Pe3epBHN YacTu.

cmasBaHe

BHumaHue: nsknioyeTe cBeLlTa Npeamn M3BbpLUBaHE Ha cepBuU3HO obcnyxBaHe!Bcnykm
BbPTSALLM Ce YacTu TpsibBa Aa ce cmasBaT Ha-Marko crieq Bceku 25 yaca unv crnepg kaTto
Ce30HBbT Ha paboTa ce cMasBa C JIekKo MalnHHO Macro.

BAXKHO: U3bsreaiiTe n3tnyaHe Ha Macro BbpXy r'yMeHO KOrneno 3a TPUEHE 1 arlyMUH1eEBa
3a/BWXKBallla nnacTuHa.

Konena

Hal-manko BedHbX B CE30H, cBaneTe ABaTa kornena. [Mouncrere n nokpuite ocute c
MHOroyHKLMOHanHa aBTOMOOMIIHA BOAOYCTOMYMBA MasHWHA, MPEeAu Aa NocTaBuTe
OTHOBO KorenarTa.

HacouBalL, KOHTpoOn Ha ynes

Cnepn ce30H DKOWCTUKBLT TpsibBa Aa ce cMasBa C MHOroyHKLMOHAaNHa aBToMoOunHa
BOJOYCTOMYMBA Ma3HWHA.

Auger Shaft

Han-manko BegHbX B CE30H, cBanete cpsi3Bawimte wudtoBe (purypa 31A) Ha WwHeka
Ha WHeka. CmaxeTe cmaskaTa BbB Bara, okono pasgenutenute. Cbllo Taka cmaxeTe
dnaHLoBUTE Nnarepu, HaMUpaLLy ce B ABaTa Kpas Ha Bana.

CkopocCTHa KyTus

KopnycbT Ha LWHEKOBOTO 3bOHO KOMEMo € 3ambiIHEH C MasHWHM U € 3anedyataH BbB
dabpukaTa. [JobaBAHETO unu nogmsiHaTta Ha CMasovHM MaTtepuanu ce OTHacsa [0
0TOPM3MPaAHOTO OBCHYKBaHE.

.NOYUCTBAHE

. BHUMAHMUE: He maHunynupante asuratens. Bogata moxe ga nospeau ABuratens unu
Aa 3aMbpcy ropuBHaTa cucTema.

Cnen Bcsika onepaums NoYMcTeTe MalluMHaTa BHMMaTENHO.

MalumHata TpsbBa ga 6bae napknpaHa Ha TBbpAa paBHOMEPHA NOBbPXHOCT.
OTCTpaHeTe yTaeHuTe yTanku.

YpeobT ce MOYMCTBA BMHArK BegHara crieq NpukntouBaHe Ha pabotata. Crepg ToBa
ocTaBeTe MallMHaTa [da M3cbxHe Aobpe. Cnen ToBa M3bbplueTe uUsnaTa MallvHa U
n3BageTe BCUYKM Nparose.

MalumHata 3a nouncrTeaHe, ocobeHo noyncTBallarta YeTka, TpsibBa Aa ce NodnucTu cnes
BCsika ynotpeba.

MouncreTe NOBLPXHOCTTA Ha MalUMHaTa M Kanaka Ha ABuraTens cbC cyxa Kbpna.
Hukora He uM3nonsBaiTe arpecyBHM MOYMCTBALLM Npenapati unu pasTBopuTenu 3a
noYncTBaHe.

.[deMoHTax / MOHTa) / CMsiHa Ha NOYMCTBALLN YETKU

. JemMoHT1panTe BBHLUHWUS ONCK 3a HOceHe (cpurypa 32A).

.CermeHTUTE Ha YeTKaTa U ANCTaHLUMOHHOTO MoraT Aa 6baaT OTAENHO OTAENEHN.
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+ 3aKkpenBalLLy BUHTOBE Ha CHST

+ Cnimpanata e 3akpeneHa KbM 3aABVKBaLLMS Ban Ype3 cpsasaluy bontose (durypa 31A). Tean 6ontose morat
Aa Obaat cyyneHu, 1OKaTo CUIHOTO CbNPOTUBIEHME HA CMpanata, MPUYMHEHO OT Hanp. 3aKaneHy KaMbHM,
MeTanHu TpbOuM Wnu NpLTU UM NoAoBHM npeameTn. CHEXHUST BEHTUNATOp € 3aliUTeH OT MO-CEepUO3HU
nospeay. Tean 6onToBe TpsibBa Aa Ce CMEHST Camo C OpurMHanHu pesepeHu 6ontose. W3BageTe pexewmte
OonToBe, NOYMCTETE CBBHP3BALLUTE NIIOCKOCTY W MV CMaXeTe C MasHuHU. M3nonasaiiTe HOBYM OPUTMHANHM YacTu
11 raiki 3a NOAMSIHA Ha CHYNEHU.

e BHumanue! HUKOIA HE 3ameHsiiTe LWUNWUNKMTE Ha LWHEKA C HELO pa3nnyHO OT OTOpM3MpaHaTa Yacr.
CwmeHsiemu wudTose. Besiko noBpexpaHe Ha peaykTopHaTa KyTust UMK ApYru KOMMOHEHTW B pesynTaTt Ha
HEBBL3MOXHOCT 3a TOBA HE CE MOKPWBA OT rapaHLsTa 33 BaLUUTE CHETOPUHIN.

* BHumaHue! BuHary uskniouBaiiTe [BuUraTensl Ha CHEronouMcTBalloTO  YCTPOWCTBO 1 MpemecTeTe
NpeBKItoYBaTENs 3a BKMOYBaHe / M3knouBaHe B nonoxerne U3K. OTcTpaHeTe Krkoya OT 3ananBaHeTo Npeau
CMsiHaTa Ha Cpsi3BaLynTe LMdTOoBe.

* MoamsiHa Ha 0byBKY 3a Cku

* Ourypa 19

* 3aBuitTe rankute, LWabuTe n rankute.

+ CmeHeTe 00yBKUTE OT ABETE CTpaHU Ha cbbupaTenHus bapabaH.

+ CrnobeTe HOBM 0BYBKM 1 W perynupaitTe 4o xenaHata BUCOYMHa.

* MpoBepka  Ha ynpaensBalyms kaben Ha cbeanHUTENst

* JlocTbT Ha cbeauHuTEns ce HaTucka Hanpesn. Kabembt neko ce yapsi. Kora e ocobogeH nocTsT, kabenst
He TpsibBa a € HATO YMOPEH, HUTO HamperHat. AKo OTKpUETE HsikakBa Urpa, e HeobxoauMo Aa perynupare
1 HanperHeTe kabena. Korato kabenbT € NpaBUMHO HAaTOBapeH, MOCTLT TpsibBa a [OKOCHE ApbkkaTa npu
HaTuckaHe. B pasnuyer cnyyaii e HeobxoayMMo Aa perynvpate kabena.

* OMACHOCT! Puck oT HapaHsiBaHe! Puck oT ekcrninosus! Hukora He npeBuliaBailTe MakCUMariHOTO
HaToBapBaHe Ha rymute ot 2 6apal

* Mopapbkka Ha fBuratens

* MEPKU 3A BE3OMACHOCT

* YBepeTe ce, Ye [BUraTeNsT € U3KMoYeH, Mpean 4a 3anoyHeTe NOAAPbLXKA UM PEMOHT. ToBa Le npemaxHe
HSIKOMKO MOTEHLMANHN OMacHoOCTy:

+ - OTpaBsiHE C BLIMEPOAEH OKUC OT U3nyckaTenHaTa cucTema Ha ABuraTens.

* - YBepeTe ce, Ye uma JOCTaTbyHO BEHTUMALMS, KoraTo paboTute ¢ ABuraTens.

* - Waropenu ot ropewm vactu. OctaBeTe fBuratens W u3nyckatenHara cuctema Aa U3CTWHAT, npeau fa
[JIOKOCHETE.

* - YBpexzaaHe Ha ABWKELLM ce YacTu. He paboTeTe ¢ jBuratensi, OCBEH ako He CTE 0 UHCTPYKTUpany.

+ MpoyeTeTe MHCTPYKLMNTE, NPeau Aa cTapTupate Asuratens.

+ 3a 1a HamanuTe BEPOSTHOCTTA OT NOXap UNu ekcnno3us, 6baeTe BHUMATENHM, koraTo paboTuTe OKoNo BeH3NH.
13n0N3BanTe camo He3ananum pasTBopuTen, a He OeH3VH, 3a NoYMCTBaHe Ha YacTuTe. [ipbxTe yurapu, uckpu
¥ NMNambLy Janey oT BCUYKW YacTW, CBbP3aHu C ropyBoTO.

* He 3abpagsiiTe, Ye 0TOpU3NpaH CEPBM3EH OWUTbP Ha HallaTa KoMnaHus 3Hae Balums aBuraten Hail-nobpe w
€ HambHO 0Bopy/ABaH 3a NoAApbXKa U PEMOHT. 3a Aa rapaHTupaTe Hait-0obpoTo KauecTBO M HAAEKAHOCT,
1310N13BanTe camo HOBM OPUrMHAMHK YacTy 3@ PEMOHT W NoAMSsIHA.

Bb3ayweH huntbp
3aMbpceH Bb3aylleH UNTbP Le OrpaHMyy NpUToKa Ha Bb3dyx KbM kapbypaTtopa u we
aosene A0 Jowla npoun3BoAUTENTHOCT Ha ABuratens. MouncTeante Bb3ayLHUA CbVIJ'IT'bp

BCEKU NMbT, KOrato ABUratenar pa6OTVI.
S /

oil / o/ olej /
Odporacany olej / Zalecany olej
CASTROL MAGNATEC 5W-40 C3

®
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ABHMMAHME! PaboTata Ha gBuratens 6e3 Bb3ayLleH ounTbp Unu ¢ noBpeaeH Guntbp
32 Bb34yX LLe MO3BOMU Ha 3aMbpCsABAHETO [a Brese B ABUraTtensi, KOeTo e AoBede Ao
6bp30 n3HocBaHe Ha apuratens. To3u BUA NoBpeaun He ca 06XxBaHaTV OT rapaHumsTa.
MoyncTBaHe Ha Bb3OyLIHUA PUATHP

PasBuiiTe kpunHara rarika (dpurypa 33A).

M3BageTe kanaka. .
Uamuiite dountbpHUusa enemeHT (urypa 34A) B canyHeHa Bopga. HE U3IMON3BAUTE
PA3TBOPUTENMN!

Bb3gyweH puntbp.

lMocTaBeTe HAKOMKO Karnku MOTOPHO Macrno BbpXy unTbpa 3a NsHa v NITbTHO CTUCHETE, 3a
4a pasnpegennte paBHOMEPHO MacnoTo U U3MIULLIHOTO Macro.

MpenHcTanupante ountbpa.

SABEJNEXKA: CmeHeTe ounTbpa, ako € U3KbIYEH, paskbcaH, NoBpedeH Ui He MoXe Aa
ce noymncTu.

Cgely

3a Haln-gobpu pesynTtati 3ameHeTe cBellTa Ha Bcekn 100 yaca paborta. N3nonseariTe camo
npenopbynTENHaTa CBELL, KOSATO € MPaBUMHUAT AManas3oH Ha TOMMMHA 32 HOpMarHuTe
paboTHM TemnepaTtypu Ha ABuratens. 3a Aa HamepuTe akTyalnHuTe BUAOBE NPenopbyaHu
CBELLU, MOIS, CBbPXETE CE C OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP:

SABENEXKA: HenpaBunHuTe 3ananuTenHy CBeLM MOrat Aa MpUYMHAT MoBpeda Ha
aBuratensi.

3a nobpo npencrassHe, ceellTa TpsibBa Aa Obae NpaBUHO OTBOPEHA U 6e3 oTnaraHus.
OTtkayeTe kanadkaTta (dur. 35A) OT cBeLLTa U OTCTPaHETE BCUYKN 3aMbpPCABaHUA oT obnacTra
Ha cBewuTe.

M3non3earite npaBumHUS raevyeH kniod Ha 3ananuTenHaTta csew, (cdurypa 35B), 3a pga
n3BaguTe 3ananutenHaTa CeeLl.

MpoBepete 3ananutenHarta ceell. CMEHETe o, ako e MoBpedeH, OO 3aMbpCeH, ako
yNbTHUTENHaTa Wwariba € B NTOLWO CbCTOSHUE UM aKO ENEKTPOABLT € N3HOCEH.

MamepeTe mMexauHaTa Ha enekTpoga ¢ nogxoasuy rabaput. MNpaeBunHata mexauHa e 0,70
- 0,80 mm (durypa 36A). Ako € HeobxoaMmMO perynupaHe, KopvripainiTe nposykara, Kato
BHMMAaTEMHO OrbHETE CTPAHUYHNSI ENEKTPOL.

MHcTanuparite ceellTa BHAMATENHO PbYHO, 3a Aa U3berHere KpbcTtocaHa pesba.

Cnen kato cBellTa e NocTaBeHa, 3aTerHeTe C MpPaBUNHWS pa3Mmep raeyveH Knwod, 3a aa
CrbHeTe Wwanbara.

KoraTto nocraBsite HoBa cBell, 3aTerHere ¢ 1/2 o6opoT cnepn cegankuTe Ha 3ananutenHara
CBeLL 32 KOMMpecHpaHe Ha Lwanbara.

Mpn NOBTOPHO MHCTanNMpaHe Ha OpUrMHanHaTa 3ananuTenHa ceely ce 3aterHete ¢ 1/8 - 1/4
obopoT cnep cegankviTe Ha 3ananuTenHaTa CBell 3a KoMnpecupaHe Ha wanbarta.
3ABENEXKA: CBo6oaHaTa cBell MOXe Aa CTaHe MHOro ropella v Aa noppeau asuratens.
lMpekaneHOTO 3aTsAraHe Ha cBeLLTa MOXe [ja noBpean pe3buTe B rmaBaTta Ha UnnMHabpa.
MpukpeneTe kanaykata Ha CBeLUTa KbM CBeLLTa.

MpomsiHa Ha MacnoTo

M3Ternete macnoto Ha gBuraTtens, korato ABuratensaTt € Tonbn. BHumaHue: He usnyckainte
Macno, koraTo Asuratenat padoTu! Tonnato macno ce oTTuda 6bpP30 M 3aBbPLUN.
M3kntoveTe kabena Ha cBeluTa 1 ro ApbXTe ganedy oT 3ananutenHarta CBeLl.

MocTaBeTe Noaxoasiy KOHTEMHep OO ABUraTens, 3a Aa XBaHeTe U3Mnon3BaHoToO Macro.
Caanerte kanaykata Ha macrneHus ounTbp / nsmepsartenHara npbyka (durypa 18A).
N3Bapete gpeHaxHua 6ont (pur.18B) n mnsternetre macnoto B KOHTENHepa, KaTto neko
NnoBAWrHETE ABUraTens KbM Kanaykara Ha MacneHus untbp / namepeatenHara npbyka.
Mons, naxebprerte 13non3saHOTO MOTOPHO Macro Mo Ha4YWH, CbBMECTUM C OKONHaTa cpeaa.
MpenopbYBamMe Aa M3XBBLPNATE M3MOM3BAaHOTO MAcro B 3aneyaraH KOHTEeMHep 0O MECTHUS
LIEHTBP 3a peuuKnupaHe Unu cepBusHaTta CTaHums 3a pekyntusaums. He ro n3xsbpnsnte B
GoKryKa Unv ro nsnenTe Ha 3eMsaTa Uy HaZony fno KaHanM3auumsaTa.
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MoctaBeTe obpaTHO wu3anyckatenHus 6onTt. KoraTo ABuratensit € B paBHO MOSIOXEHMWe,
HanbrHeTe [0 ropHaTa rpaHyLa Ha Mapky4a c npenopb4aHOTO Macro.

BHUMAHMUE! PaboTata Ha ABuraTens C HUCKO HMBO Ha MacioTo MOXe Aa NpuynHv noBpena
Ha aBuratens.

[MocTaBeTe OTHOBO kanaykata Ha MacreHust unTbp / n3aMepBaTtenHaTa npbuka.

Kopekuuun Ha aBuratens
3ABEJEXKA: He npomeHsiiTe MO HWKaKbB Ha4YMH HOMWHanHaTa CKOPOCT Ha ABuUraTens
(cTpaHa Ha kapbypaTopa unu cTpaHa Ha perynartopa).

BawmsaT gsuraten Gelle HacTpoeH BbB habpukarta, a HecrnasBaHeTO Ha XOMOIOraLMoOHHMS
aBuraten moxe aa Gbde onacHo 3a GesonacHOCTTa M CUrypHOCTTa Ha gpyrute. Ako
HacTpOVKUTE Ha ABUraTens ce MPOMEHAT MO HSAKAKbB HauuH, rapaHuusata e 6bae
aHynvpaHa.

TPAHCIMOPTUPAHE

3a MaHuUnynupaHe C MallnHaTa HanpaBeTe ClieAHUTEe CTbMKU: CTapTMpa|7|Te asurartens,
3axBaTeTe pbKOXBaTKaTa 3a ynpasrieHne Ha camMoHabntoAeHNETO 1 3aABWKETE MalLMHaTa Ha
HeobxoaumoTo msacTo. MoxeTe ga paGOTMTe C MallMHaTa 1 6e3 caMOoCTOSATENHO 3a4BWKBaHe.
OcBobogeTe nocta 3a ynpasneHue U npemMectete CKOpoCTTa Ha MnpaseH xon. HatucHete
MallnHaTa Ha XenaHoTo MACTO.

TpaHcnopT Ha pemapke
BHumanue!!! OcTaBete asurartensa ga ce oxnagu npeau TpaHcnopTnpaHe Ha MallnHaTta.

PesepBoapbT 3a ropuBo TpsibBa Aa e npaseH. PasnsToTo ropueo unv ropyBHUTE napy Morat
[a ce 3anansr.

M3npasHeTe pesepBoapa 3a ropmBo npeay TpaHcnopTupaHe Ha MaluvHara.

M3npasHeTe GeEH3MHOBYSA pe3epBoap CbC CMyKaTenHa nomna. CtapTupainTe aABuratens 1 ro
ocTaBeTe Aa paboTu, [oKATO He U3YEPNU BCUYKN OCTaHanu 6eH3NHM 1 Cepruu.

3aTtBopeTe Kanaykata -Ha ropuBoToO.

3aBbpTeTe NPEBKIOYBATENSA Ha ABUraTess 1 ropMBHUS KNanaH (ako MMa TakbB) B MONoXeHne
3a U3KMoYBaHe UK CriipaHe.

OcraBete gsuratens ga ce oxnaawv npeav TpaHcrnopTpaHe.

BHuMaBaiiTe ga He u3nyckaTe Wnu yapsiTe MaluuMHata npu TpaHcrnopTupaHe. MaluvHata
TpsibBa fa Gbae 3akpereHa KbM aBToMOGKa Ypes KomnaHMu.

3aBbpTeTe MallMHaTa Ha CUrypHO MSICTO B U3MpaBEeHO MOSOXeEHKe, JoKaTo TpaHcnopTupare.
BHuMaBaiiTe ga He yapsTe MaluuMHaTa npu TpaHcropTupaHe. He nocrtaesiite npegmeTtu
BbPXY YCTPOWCTBOTO

®
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CBbXPAHEHME

» 3a cbxpaHeHue Hag 14 gHu nobaseTe cTabunuaaTop Ha ropMBoTO, 3a Aa yAbIDKUTE Cpoka
Ha CbXpaHeHWe Ha ropMBOTO.

* Ako mMalmnHaTa Hama ga Gbae m3nonasaHa B npoabiikeHne Ha 30 OHWM Unu nosede, Unu
aKko e kpas Ha ce3oHa, obopyaBaHeTo TpsbBa Aa ce cbxpaHsBa npasunHo. Crepgsavite
WHCTPYKLUNTE 3a CbXpaHeHne Nno-gony, 3a Aa ocurypute MakcvMarHa npov3BoauTENHOCT
Ha YCTPOWCTBOTO 3a OLLEe MHOTO FOAMHMU.

* CbxpaHsiBaiiTe MallMHaTa Ha CyXo, YUCTO U 3aLLMTEHO OT 3aMpb3BaHe MSICTO, HEAOCTbIMHO
3a HEOTOpM3NpaHu nuua.

* [MoKpuiTe yCTPOMCTBOTO C MOAXOASALLO 3aLLMTHO NOKPUTHE, KOETO He 3aabpka Bnararta. He
n3nonseanTe NUCTHa NnacTMaca kaTto nNpaxoBo NOKpUTME. HeMnopbOo3HUAT Kanak e yroBu
Briarata OKoJfio MallnHaTa, KOEeTo Le CMOMOrHe 3a pbXaa U Kopo3susi.

* AKO CbXxpaHsiBaTe MallvHaTa B HEHanoMMaHa 30Ha, pbXaaTe MalluvHaTa, Kato nsnonseare
NeKo Macrio UM CUMMKOH, 3a Aa NoKpueTe MalunHaTa. CMaxeTe ¢ Macro Uiu CUNIMKOHOBO
mMacrno, ocobeHo BCUYKM OBMXKELLM Ce YacTu, kabenu, narepu u nepka.

* [MouncTeTe BLHIWHOCTTA Ha ABUraTens U MalluHara.

* [ogabpkanTe MalwmHaTa B 4OOPO CbCTOsIHUE, ako € HEOBXOAMMO, CMEHETE eTUKETUTE 3a
npegynpexaeHne u MHCTPYKUMUM Ha MalLvHaTa.

*He TpaHcnopTuparite nouyucTBallMsi npenapaTt, M3BageTe ro OT eKchnfoatauusi M ro
CbXpaHsiBaliTe, Korato Ce HaknaHsTe Hanpen, Hasaz U HacTpaHu.

*He cbxpaHsBaiTe MOYUCTBALLOTO CPELACTBO BbB BMAXHW MOMELLEHWS, B MOMELLEHUS, B
KOWUTO Ce CbXpaHsiBaT TOPOBE, B KOHIOLIHM MAK B 6rM30CT Ao Tsx. HaknaHaHeTo moxe ga
[oBefe 4O MacroTo Ha ABuraTens B ropyBHaTa kamepa, KOeTo BCreACTBUE Ha TOBa MOXe
ha posefe Jo npobrnemu npu ctaptupaHe U KapboHv3auusa Ha macna - puck OT CUITHO
KOPO3MOHHO 0bpa3yBaHe.

» CbxpaHeHne Ha rop1Bo

* CbxpaHsBaiiTe OeH3MHa camo B creuuanHa onakoBka, B MPOTUBEH Cllyvail CblLecTByBa
OMacHOCT OT 3aMbpCsBaHe Ha ropMBOTO.

* Ako wu3nonseaTe 3aMbpceH OGEH3WH, CbLUECTBYBa OMACHOCT OT HEMNpaBWMeH Xoh Ha
OBuratens unu ot noepega.

» CbxpaHsaBaTe MUHMMANHOTO KOMMYECTBO FOpMBO, KOETO MOXeTe Aa uanonaeate o 14
AHn. He nsnonaeavite ropmeo no-ctapa ot 14 gaHu.

* CbxpaHeHWe Ha ABUraTens

» [iByratenute, cbxpaHsiBaHu noseye ot 30 AHW, M3NCKBAT crneunanHo BHUMaHue.

* Heobxoanmo e ga ce nNpenoTBpaTV Cb34aBaHETO Ha CEAMMEHTU OT CMOMU B ropmBHaTa
cuUCTEMa, B 3aBUCMMOCT OT OCHOBHUTE YacTu Ha kapOyparopa.

* AKO pesepBOapbT CbabpKa OKUCHEH unu npeobpadyBaH 6eH3uH (OeH3uH ¢ gobaBka Ha
ankoxon unu eTep), ocTaBeTe ABuraTens aa paboTu, oKaTo ce KOHCyMMUpa LSNoTo ropuBo.

* CMeHeTe Macnoto Ha gBuraTens.

» 3aBuiiTe 3ananuTenHara CBeL, U MU3nente B UMIMHABbPA OKoro 15 ml MoTOopHO Macro.
3akpeneTte OTHOBO CBeLlTa U 0GaBHO 3aBbpTeTe ABUraTens, Taka 4Ye MacnoTo ga ce
pasnpefens paBHOMEPHO BbpXy OyTanoTo v LunuHabpa.

» OTCcTpaHeTe 3aMbpPCABaAHETO OT ABUraTers.

« 3a 3almTa Ha ABuraTtens n3nonssanTe ctabunusaTop Ha ropuBoTO, KOWTO Ce npeAnara Ha
6eH3nHOCTaHUUN.

* BHMMaHue: Hukora He cbxpaHsiBanTe ABuratensi B Gnu3ocT Ao nevku, dypHu, Goinepu
C MUNoTHa namna, nNpu HeoBXOAMMOCT ApYrM YCTPOWCTBA, KOUTO MoraT Aa NpeavsBukaT
UCKPU.

* AKO rop1BOTO OCTaHe B MalumHaTta noseye oT 30 AHM, TOBa MOXe Aa AoBede A0 cnupaHe
Ha ropuBHaTa cucTema.
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OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMMU

[pobnemute, ¢ KOUTO ce cpellaTte, AoKaTo paboTuTe C MallMHaTa, ca Han-Be4e MHOro
npocTa MNpuUYnHa, KOSITO MOXETEe JIeCHO Aa HanpaBuTe camu. AKO MMaTe CbMHEHWUs Unu

PEMOHTBLT € MO-CINOXEH, UM € HeyCrneX, KOMTO He e ON1caH TYK, CBbPXKETE Ce C OTOpM3NpaH
CepBM3EH LIEHTbP. BCUYKM PEMOHTU Ce M3BLbPLUBAT B OTOPU3MPAHU CEPBU3HM LIEHTPOBE,
KOUTO M3MON3BaT OPUrMHAMHU PE3EPBHU YacTy.

BHAMAHWE!

CepBU3€EH LUEHTBLP.

HeVI3I'IpaBHOCTI/ITe Ha Bawata MalluHa,

KOUTO W3UCKBAT Mo-ronsiMa
nHTepdepeHuns, TpsbBa BMHArM Aa ce OTCTpaHsiBaT OT OTOPU3MPaH CEpBU3EH LIEHTBLP.
HeoTopuaupaHute CMyLLeHUs1 MoraT Aa NPUYUHAT LWeEeTU. AKO He MOXeTe da OTCTpaHuTe
HenanpaBHOCTTa, KaTo M3Mon3Bate OnMcaHuTe TyK MEepKU, CBbpPXEeTe ce C OTopuaupaH

[OBUTATEJT

[Mpobrnem

[Buratens He ctapTupa

[Buratensi racHe crieq 3anansaHe

Bb3moxHa npuinHa

MpeBknioyBaTensT
Ha aBuraTens He e B
nonoxexue "' (BKJI.)

KpaHbT Ha ropmeoTo €
3aTBOpeH

HenpaBunHo nonoxeHve
Ha focTa Ha gpocena

He e MoHTVpaHa KynnyHr

Csella e 3aMbpceHa unu
AedekTHa

HenpasunHo pascrosiHue
Ha enekTpoauTe Ha
3ananuTenHarta ceeLl

FopuBHUAT pesepsoap e
npaseH

Crapo ropuso

BbaaylieH untbp e
3aMbpceH

TBbpae ronsamo
pascTosiH1e oT
enekTpoauTe Ha
3ananuTenHaTa cBelL,

Csella e 3ambpceHa unm
aedekTHa

®
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[encrBus 3a OTCTpaHABaHe

[NocTaBeTe npeBknoYBaTens Ha
nsuratensi B nonoxeHue "I"

OTBOpETE KPaH4eTo 3a ropuBo

CTyneH Asuraten - noctaseTe
flocTa Ha Apocera B NonoxeHue
CHOKE

['opewy nBuraten - nocraeerte
JlocTa Ha Apocena B nosoxeHue
RUN

MocTaBseTe Liencena B rHe3aoTo
[MouncTeTe UnNmn cMeHeTe ceeLlTa
3apgaiiTe pa3cToOSHUETO MeXAay

enektpogute o 0,7 - 0,8 mm

[o6aseTe ropnso

3ameHeTe CTapoTO ropneo C HOBO

MouncTeTe Bb3AYLWHNA DUNTHP

3apanTte pa3cToOAHMETO MEXAY
enektpogute o 0,7 - 0,8 mm
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N3BapeTe wencena unm

MouncTteTe Unm cmeHeTe ceeLlTa
kabena

EkpaHbT 32 ropmso e

MouuncTeTe ekpaHa 3a ropuso
3amMbpceH

OTBOpP®BT 3a Bb3AYX B
Kanaka Ha pesepBsoapa e CwmeHeTe Kkanaka Ha peaepBoapa
GrnokupaH

[uratens He pabotn

BbagyweH puntsp e

MouncTeTe Bb3AYLWHMS PUNTD|
3amMbpceH Ay ® P

CTtapo ropuso 3amMeHeTe CTapoTo rOpMBO C HOBO

TB‘bp,D,e Mariko pa3ctosaHue

OT eNneKkTpoanTE Ha
[acHeHe Ha OBWraTensi Npy BUCOKM —3ananurenHara cseLl
obopoTun

3apante pa3cToOSHUETO MeXay
enektpogute o 0,7 - 0,8 mm

SEERLIEL] D & MouncTeTe BL3AYLLIHNA DUNTHP

3aMbpCeH
[Buraten ¢ TBbpAe HUCKa P
MOLLIHOCT YeTka 3a noyncTBaHe, M3Bagete yyxgecTpaHHuUTe
GrnoknpaHa oT Yyxamn npeaMeTu oT YeTkaTa 3a
enemMeHTu novncTeaHe
Cuctemara 3a oxnaxgady | [loynctere BEHTUNALMOHHUTE
Bb3ayx e briokvpaHa Xanysu n oxnaxgawumte pebpa
[BuratensT ce 3arpsisa TBbpAe TBbpAE Manko KonmM4ecTso

[lobaBere macno 3a Asuratens
MHOro MOTOPHO Macno
Bb3gylwHuns untep e

[ouncTeTe Bb3QyLWHUS HUNTL
3amMbpCeH HY $ P

METINA
Mpobnem Bb3amoxHa npuiuHa OtcTpansiBaHe
YeTka 3a moumcTBaHe,
Brokupana ¢ Yyxan 3apaiite kabena Ha Bowden
Yetkarta 3a nouucTeaHe He pabotn  ETIEMEHTU
BoBHusT kaben e TBbpae lMpemaxHeTe YyxanTe NpeamMeT! n
cB0oOOAEH npoBepeTe fanu nouncTeat

[MoyuncTBaHMTE GOKMyLYM ca
[bnboynHaTa Ha noYncTBaHe e TBBPAE Mankit HeTka e nopepeHa

TBbPAE Marnka
W3Hoceru yeTkm CMeHeTe yeTkaTa 3a MeTeHe

CmeHeTe YeTkuTe

Mpobnem BbamoxHa npuumHa OrcTpaHsiBaHe
BrokupaHe Ha Yyxan enemeHTy Mounctete
CpAa3BaLLmaT WudT e c4yneH CwmeHeTe cHyneHus Wt
lLHeka He ce BBPTU 3aABKBALLMAT PEMBK Ha LHEKa Perynupaiite pembka u
ce nbara HanpaBnsBaLlOTO BbXe
LLIHeKoBMST pemMbk € CkbCaH CwmeHeTe pembka
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LLIHeka He cnupa, korato
nocTBT ce 0cBo6OaAMN

3aaBMKBALLMAT PEMBK Ha LUHEKa He
€ B MNPaBUITHO NONOXeHne

Bopgaya 3a 3afBuxBaHe Ha LUHEKa e
B MPaBUIHO NOMOXeHMe

HansiraHeTo B rymuTe He e paBHO
HepaBHoMepHM rymmn

Perynupatite konaHa

Perynupaiite Bogaya

Harnacete HansiraHeTo Ha rymuTe
Yhudbuumpaite rymute

CHerbT He Ce M3XBbPIA B eaHa
OT NOCOKUTE OcTpueTo unu netuTe 3a
HUBENMpaHe ce perynupar

HEpaBHOMEPHO

Perynupariite Hoxa 1 netute

[ToumncreTe yeTporcTBOTO 3a
N3XBBPASHE Ha CHA C TBbPA
npeamet

YpeabT 3a U3XBBPIISHE Ha CHST €
6nokupaH
HeaneksaTHO Unu HUKaKBo
U3XBbPISHE Perynupaiite cBoboaHus kaben Ha

LLIHeKOBMAT BUHT He Ce 3aBbpTa
cbeanHuTena

Pexeluy enemeHTu CMeHeTe pexeLLuTe enemMeHTH
BHUMAHMWE! MNpelwukun, kouTo He MoraT Aa 6baaT OTCTPaHeHW ¢ NMoMoLLTa Ha Tasu Tabnuua,
MoraT ga 6baaT OTCTpaHeHn OT OTOpU3MpaH CePBU3EH LEHTbP-

FAPAHLUUA HA NPOAYKTA

* HawwmsT rapaHLvoHeH Cpok 3a TO3u NPOAYKT € 24 meceLa.

+ 3a KopropaTiBHa, TbproBcka, obLLMHCKa 11 33 M4YHa ynoTpeba, rapaHLMOHHMAT CPoK Ce HamansBsa 3a 12
MeceLja, CbriacHo 3akoHOBUTE pasnopeaou.

* Beuykv npogykTv ca npeaHasHayeHm 3a gomaluHa ynotpeba, 0CBeH ako B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrroaraLus
NN ONMCAHMETO Ha onepauysTa Hama Apyra Hopmauys. Mpy u3nonasaHe Ha Apyro Ui B NPOTUBOPEYMeE C
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, MPETEHUMATA HE Ce NPU3HaBa 3a NerNTUMHa.

* Henopxoaswmsat n3bop Ha NpoayKT v hakTsT, Ye MPOAYKTHT He OTFOBaps Ha BaLWTE U3MCKBaHWS, He MOXeE fa
Obae npuumnHa 3a onnaksaHe. KynyBaybT e 3ano3HaT CbC CBONCTBATA Ha MpoAyKTa.

+ KynyBaybT ma npaBo Aa noucka oT NposaBaya Aa NPoBepyn yHKLMOHANHOCTTa Ha NPOAYKTa W 1A Ce 3ano3Hae
C HeroBaTa paboTa.

* MNpepanocTaBka 3a Nofy4aBaHe Ha rapaHLMOHHM UCKOBE e, Ye Ca CnaseHu ykasaHusTa 3a pabota, obcnyxBare,
NOYMCTBaHE, CbXPaHEHWe 1 NOAAPBXKA.

+ 3arybuTe, NPUYMHEHN OT €CTECTBEHO M3HOCBAHE, NPETOBapBaHe, HENPaBWUIHO U3MNON3BaHe U HaMeca U3BLH
0TOPU3MPaHOTO 0BCNyxBaHe Mo BpEMeE Ha rapaHLMOHHIS NepUoA, Ce M3KIIoYBaT OT rapaHLusTa.

* lapaHunsaTa He MOKpUBA M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT obuyalHaTa ynoTpeba W KOMMOHEHTW, W3BECTHU KaTo
0buyaitH koHcymaTiey (Hanp. Takeu 3a obcnyxeaHe, unTpu, OCTPUETA, PEMBLM 1 3bOHIU peMbL, BEpUry,
BbITIEHN, YNTbTHEHWS, 3anannTenHu CBELYW, flarepi ....) ,

+ OT rapaHuusiTa ce M3KMYBaT U3HOCBAHETO Ha NPOAYKTa UMK YacTuTe, NPUYMHEHU OT HOpManHaTa ynoTpeba
Ha NpoJyKTa WUy YacTy oT Hero (Hanp. Hucka 6atepus unu HamansBaHe Ha kanauuTeTa Ha akymynatopa cneg
nepvog Ha 0bu4anHNs My XMBOT OT 6 MeceLja) 1 pYru 4acT, MOAMOKEHN Ha eCTECTBEHO U3HOCBAHE U Cbi3a.

« Mpu cToKUTE, NPOAABaHM Ha MO-HUCKA LieHa, rapaHLusiTa He NokpuBa AedeKTH, 3a KOUTO e A0roBOpeHa no-
HMCKaTa LieHa.

* MoBpeauTe B pesynTar Ha AedekT B MaTepuan wiu rpelka Ha npoussoanTens we Obaar npemaxHatv
BesnnatHo Ypes focTaBka Ui pemoHT. Mpegnonara ce, Ye NPOAYKTLT Ce BPbLUa B HALLUS CEPBU3EH LIEHTHP
HepaspyLLEH 1 C [OKa3aTeNCTBO 3a NOKynKa.

* IHCTpyMeHTUTe 3a nouncTBaHe, NOAAPBXKA, MHCMEKLWA M U3PaBHSABaHe He ca rapaHLMOHeH
aKT 1 ca NnaTeHu ycnyriu.

* 3a peMOHTU, KOUTO He MoAnexaT Ha rapaHLusi, MOXXeTe Aa ro nonpasuTe B HaLWKS CEPBU3EH
LeHTbP KaTo nnateHservice. Our service center will be happy to draw up a costs budget.

Llle pasrnegame camo MpoAyKTUTE, KOUTO Ca JOCTABEHW YMCTM, MbIHKM, B Cyvail Ha 13npalyaHe, CbLUo Taka

HEChT
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OnaKoBaHW [I0CTATbYHO M MaTeHu. MpoayKTUTe, N3NpaTeHn kaTo HenmaTeHu, KaTo 06eMIUCTY CTOKM, EKCMIPECHMU
WM NO crieuparnta JocTaBka - HamMa Aa GbaaT npuemMaHy.

B cnyyaii Ha ocHoBaTernHa rapaHuusi, MOMs, CBbPXETE Ce C HaluMs CepBM3eH LieHTbp. Tam Le nomydute
AOMbIHATENHA MHAOPMaLMS OTHOCHO 0GPaBOTBAHETO Ha UCKOBE.

WHdhopmaLust 3a MECTONOMOXEHNETO Ha CEPBU3NTE MOXeTe fia HamepuTe Ha www.hecht.cz
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USE AND INSTALLATION OF OPTIONAL ACCESSORIES / INSTALLIEREN UND
VERWENDEN VON WAHLBARE ZUBEHOR / POUZITi A MONTAZ VOLITELNEHO
PRISLUSENSTVI / POUZITIE A MONTAZ VOLITELNEHO PRISLUSENSTVA /
M3NON3BAHE X MOHTAX HA AOMBNHUTENHU AKCECOAPU
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EN - SELECTABLE ACCESSORIES TO THE MACHINE

1 - COLLECTION CONTAINER 00861B

Extensions can only be fitted when the engine is switched off and drive stopped. Use appropriate
tools and wear gloves when changing the extensions and components and put the rests to the
given position and ensure good stability. Secure the sweeper and extensions against travelling
(base wedges).

COLLECTION CONTAINER INSTALLATION

Remove the collection tank components from the separate package and assemble using the
supplied screws. Fit the container to the fixing pins. Flexible plugs should always be pushed in
the fixing pins with the lowermost hole being the preferable option.

2 - SNOW SHIELD 00861A

Fit the snow shield correctly! Watch for spots of jam and cut when turning the snow shield. Wear
nonslip shoes. The operating speed must be adjusted to the given operating conditions as the
driver could get injured due to kinetic energy if an obstacle is run-on.

Extensions can only be fitted when the engine is switched off and drive stopped. Use appropriate
tools and wear gloves when changing the extensions and components and put the rests to the
given position and ensure good stability. Secure the sweeper and extensions against travelling
(base wedges).

SNOW SHIELD INSTALLATION
Install two supporting plates on the two bolts on the gearbox. Fit the shield to the fixing pins
and tighten with screws.

DE - WAHLBARE ZUBEHOR FUR VMIASCHINEN

1 - SAMMELBEHALTER 00861B

Anbaugerate nur bei abgestelltem Motor und ausgeschaltetem Gerdteantrieb anbauen. Beim
Auswechseln von‘Anbaugerdten und Teilen geeignetes Werkzeug benutzen und Handschuhe
tragen. Beim ‘An- und Abbauen  die Stitzeinrichtungen in die jeweilige Stellung bringen
und auf Standsicherheit achten. Kehrmaschine und Anbaugerdte gegen Wegrollen sichern
(Unterlegkeile).

MONTAGE DES SAMMELBEHALTERS

Entnehmen Sie die Teile des Sammelbehalters aus der separaten Verpackung und montieren
Sie mit den mitgelieferten Schrauben. Behalter in die Aufnahmezapfen einhangen. Immer die
Federstecker in die Aufnahmezapfen eindriicken, hierbei moglichst das unterste Loch benutzen.

2 - SCHNEESCHILD 00861A

Schneeschild richtig anbauen! Beim Schwenken des Schneeschildes auf Quetsch- und
Scherstellen achten. Rutschfestes Schuhwerk tragen. Die Arbeitsgeschwindigkeit muss der
jeweiligen Arbeitsbedingung angepasst werden, da ansonsten beim Auffahren auf ein Hindernis
der Fahrer durch die Wucht des Aufpralls verletzt werden kénnte.

Anbaugerate nur bei abgestelltem Motor und ausgeschaltetem Gerdteantrieb anbauen. Beim
Auswechseln von Anbaugeraten und Teilen geeignetes Werkzeug benutzen und Handschuhe
tragen. Beim An- und Abbauen die Stltzeinrichtungen in die jeweilige Stellung bringen
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und auf Standsicherheit achten. Kehrmaschine und Anbaugerdte gegen Wegrollen sichern
(Unterlegkeile).

SCHNEESCHILD ANBAUEN
Installieren Sie zwei flachen Trager auf zwei Schrauben am Getriebegehduse. Schild in die
Aufnahmezapfen einhdngen und mit Schrauben befestigen.

CS - VOLITELNE PRISLUSENSTVI KE STROJI

1 - SBERNA NADOBA 00861B

Nastavce Ize namontovat jen pfi vypnutém motoru a vypnutém pohonu pfistroje. Pfi vyméné
nastavcl a dilG pouZijte vhodné nafadi a noste rukavice. Pfi montédzi a demontazi dejte opérky
do dané polohy a dbejte na dobrou stabilitu. Zametaci stroj a nastavce zajistéte proti pojizdéni
(podkladaci kliny).

SMONTOVANI SBERNE NADOBY

Dily sbérné nddrze vyjméte ze samostatného obalu a_smontujte pomoci priloZenych Sroubd.
Pfipevnéte Uchytné ¢epy k ochrannému krytu zametaciho valce (pouzijte Srouby/matice). Nadobu
zavéste do Uchytnych Cepl. Do Uchytnych Cepl vmacknéte vzdy pruzné zastreky, pfitom pouZijte
pokud mozZno nejspodnéjsi otvor.

2 - SNEHOVY STIT 00861A

Snéhovy Stit spravné namontujtel Pri otdcenf snéhového Stitu dbejte na mista skfipnuti a Fiznuti.
Noste neklouzavou obuv. Pracovni stabilita musi byt prizptsobena danym pracovnim podminkam,
protoZe jinak by se pfi najeti na prekazku mohl ridi¢ v dasledku kinetické energie narazu poranit.
Nastavce Ize namontovat jen pfi vypnutém motoru a vypnutém pohonu pfistroje. Pfi vyméné
nastavcl a dill pouZijte vhodné naradi a noste rukavice.pfi montazi a demontazi dejte opérky
do dané polohy a dbejte na dobrou stabilitu. Zametaci stroj a nastavce zajistéte proti pojizdéni
(podkladaci kliny).

MONTAZ SNEHOVEHO STIiTU
Namontujte dvé ploché podpéry na dva 3rouby na prevodovce. Stit zavéste do uchytnych ¢epd
a zajistéte pomoci Sroubd.

SK - VOLITELNE PRISLUSENSTVO K STROJU

1 - ZBERNA NADOBA 00861B

Nastavce je mozné namontovat len pri vypnutom motore a'vypnutom pohone pristroja. Pri
vymene nastavcov a dielov pouZite vhodné ndradie a noste rukavice. Pri montdzi a demontdZi
dajte opierky do danej polohy a dbajte na dobru stabilitu. Zametaci stroj a nastavce zaistite proti
pohybu (podlozné kliny).

MONTAZ ZBERNEJ NADOBY

Diely zbernej nadrze vyberte zo samostatného obalu a zmontujte pomocou priloZenych skrutiek.
Pripevnite Uchytné capy k ochrannému krytu zametacieho valca (pouZite skrutky / matice).
Nadobu zaveste do Uchytnych ¢apov. Do Uchytnych ¢apov vtlacte vzdy pruzné zastrcky, pritom
pouZite pokial' moZno najspodnejsi otvor.

®
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2 - SNEHOVY STIT 00861A

Snehovy §tit spravne namontujte! Pri otadcani snehového Stitu dbajte na miesta priskripnutia a
porezania. Noste protiSmykovu obuv. Pracovna stabilita musf byt prispdsobend danym pracovnym
podmienkam, pretoze inak by sa pri nabehnuti na prekazku mohol vodi¢ v désledku kinetickej
energie ndrazu poranit.

Néstavce je mozné namontovat len pri vypnutom motore a'vypnutom pohone pristroja. Pri
vymene nastavcov a dielov pouzite vhodné ndradie a noste rukavice. Pri montazi a demontazi
dajte opierky do danej polohy a dbajte na dobru stabilitu. Zametaci stroj a nastavce zaistite proti
pohybu (podlozné kliny).

MONTAZ SNEHOVEHO STIiTU
Namontujte dve ploché podpery na dve skrutky na prevodovke. Stit zaveste do Uchytnych ¢apov
a zaistite pomocou skrutiek.

BG - U3BOP HA AKCECOAPU KbM YCTPOMUCTBOTO

1 - KoHTenHep 3a cbomupaHe 00861B

PaslwmpeHnsaita MoraT ga ce MOHTMpaT camO Korato [ABWUratesiiT € U3KIHeH U
3aABWXBaHETO € Crpsno. V3non3sante Noaxoaswn UHCTPYMEHTU U HOCETE pbKaBuLM,
KOraTto MpoOMeHsITe yAbIMKUTENUTE U KOMMOHEHTWUTE, NOoCTaBeTe ocTaTbuuTe B AafeHO
nonoxeHne n ocurypete gobpa crabunHoct. 3akpenere MoYUMCTBALLOTO CPeacTBO U
YOBIDKUTENUTE CpeLly ABMXEeHNE (OCHOBW KITMHOBE).

MHcTanauua Ha KOHTelHep 3a cbOupaHe

N3BageTe KOMMOHEHTUTE Ha CbOMpaTENHWs pe3epBoap OT OTAenHaTa OonakoBKa M
MOHTMpanTe, KaTo Mu3nonssare npegocTaBeHUTe BUHTOBE. [locTaBeTe KOHTeMHepa
Ha dukcupawmTe wndTose. MbBkaBuUTe Lienceny BuHarum TpsbBa ga ce HaTuckaTt B
dukcupalimTe WnToBE, KaTO HAN-HUCKUAT OTBOP € NPEeANoYUTaHUSAT BapuaHT.

2 - CHexeH npeanasuten 00861A

MocTaBeTe CHEXHUs LWMT npasunHo! [MepanTe 3a neTHa OT KOHAUTIOP U Hapsi3aHU npu
3aBbpTaHe Ha CHeXHus WwuT. Hocete 0byBkM 3a 06yBkn. PaboTHata ckopocT Tpsibea Aa
Obae perynupaHa cnopen gageHute ycrioBusi Ha paboTa, Thii KaTo WodbopbT MOXe Aa
ce HapaHu nNopaju KMHETUYHA EHEPIUS, ako ce Npeodoree NpensTcTeme.

Paswmnpennsata Morat ga Ce MOHTMpaT camO Korato [ABWraTensit € W3KIYeH WU
3a[BWKBAHETO € crpsino. /3non3saliTe NoAXOAALM MHCTPYMEHTM M HOCETE pbKaBuLM,
KOrato MpOMEeHATe YABIMKUTENUTE WM KOMMOHEHTUTE, MOCTaBeTe oCTaTbLuUTe B OafeHO
nonoxeHne u ocurypete Aobpa crabunHOCT. 3akpeneTe MOYUCTBALLOTO CPEACTBO U
YOBIDKUTENUTE CPeLLy ABVXeHWe (OCHOBW KITMHOBE).

WHcTanaumsa 3a npegnassaHe OT CHAM
MoHTupainTe aBe onopHu nNnoyn Bbpxy ABata bonta Ha ckopocTHaTa KyTus. [ocTaseTe
eKkpaHa BbpXy duKeupalumTe WndToBe 1 3aTerHeTe C BUHTOBE.

®
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EC DECLARATION OF CONFORMITY / ES PROHLASENI O SHODE /

ES VYHLASENIE O ZHODE / AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

HECHT 8616 SE

cs |

BG

We, the manufacturer of
the device and the holder
of the documents for issu-
ing this "EC Declaration
of Conformity":

My, vyrobce uvedeného
zafizeni a drzitel podklad(
k vydani tohoto ,ES pro-
hlaSeni o shodé":

My, vyrobca uvedeného
zariadenia a drzitel pod-
kladov k vydaniu tohto "ES
vyhlasenia o zhode":

Werco spol. s r.0., Za mlynem 25/1562, 147 00 Praha 4, Czech Republic, ICO 61461661

Hve, ot npouseoauTens Ha
YCTPOICTBOTO W MpUTEXATENST
Ha [OKyMeHTUTE 3a M3aBaHe
Ha Taan "EO peknapauus 3a
CbOTBETCTBME":

Declare on our own
responsibility

Vydavame na vlastni zod-
povédnost toto prohlaseni

Vydavame na vlastnu zod-
povednost toto vyhlasenie

[exnapvipam Ha Hawara
coGCTBEHA OTTOBOPHOCT

Machinery Strojni zafizeni Strojné zariadenie MawmHa
Gasoline sweeper Motorova snéhova fréza ~ Motorova snehova fréza 5eH3MHAcn>:$n|\;ompHa
Trade name and type: Obchodni nazev a typ: Obchodny nazov a typ: TBPFOBCKOMHSSEeHOBaH”e

Hecht 9661SE
Model Model Model Mopen
§5G5562
The procedure used for Postup pouzity pfi posou-  Postup pouzity na postde- lNpouenypara,
the assessment of the pz%m’ shyog .p P Eﬂe zh):)d .p 13Mon3BaHa 3a OLeHsIBaHe
conformity: y: y: Ha CbOTBETCTBUETO:
under Directive 2000/14/ - podle sm&rmice 2000/14/.  podia smernice 2000/14/ C"”;%%*(‘)‘/’&“/pgg”sa
EC, Annex V1. as amend- = ES, piiloha VI. v platném  ES, priloha VI. v platnom NpUTIOXeHIe Vi
ed by 2005/88/EC zneni 2005/88/ES zneni 2005/88/ES aMeHena ¢ 2005/88 / EO

This declaration was
issued on the basis of
certificate-and measure-
ment protocols of

Toto prohlaSeni o shodé
bylo vydano na zaklade
certifikatt a méricich
protokoll spole€nosti

Toto vyhlasenie o zhode
bolo vydané na zaklade
certifikatu a meracich
protokolov spolo¢nosti

. TOV Rheinland Co., Ltd., PR.C.
TUV Rheinland LGA Product GmbH,Germany
VCA Headquarters, United Kingdom

Tasn gexknapauus e
u3nageHa Ha 6asara Ha
cepTMdMKaTh U NPOTOKOMNM
3a U3MepBaHe o1

This declaration of con-
formity is issued.in accor-
dance with EU directives:

Toto prohlaseni o shodé je Toto vyhlasenie o zhode je
vydano v souladu vydané v sulade
se smérnicemi EU: so smernicami EU:

2004/108/EC, 2006/42/EC, 2000/14/EC & 2005/88/EC, 97/68/EC & 2010/26/EU

EC peknapupa,

Engine type: Typ motoru: Typ motora: [swraten Tun:
G200FD
ot . Schvalovaci Schvalovacie
Validating number: emisni &islo: emisné &islo: WpeHT. Homep

€11*97/68SA*2010/26*2673*00

The following harmonised
norms are used for guaran-
tee of conformity, together
with the national norms
and regulations

Na zaru€eni shody se Na zaru€enie zhody sa

pouZivaji nasledujici
harmonizované normy,
jako i narodni normy
a ustanoveni

pouZzivaju nasledujuce

harmonizované normy,

ako aj narodne normy
a ustanovenia

T

made for garden

CnepHute
XapMOHU3UPaHK
HOpMW ce n3nonaeat
3a rapaHTMpaHe Ha
CbOTBETCTBME, 3a€0HO C
HaLWOHaNMHUTE HOPMU U

pasnopeaom
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ISO 8437, ZEK 01.4-08, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55012, EN 61000-6-1

Guaranteed sound power
level

Garantovana hladina
akustického vykonu

Garantovana hladina
akustického vykonu

LWA = 103 dB (A))

lapaHT1paHo H1BO Ha
3BYKOBa MOLLHOCT

Measured sound power
level

Namérena hladina akus-
tického vykonu

Namerana hladina akus-
tického vykonu

LWA = 101,5 dB (A); K= 1,17 dB (A)

3mepeHo HMBO Ha
aKyCTU4YHa MOLLHOCT

Number of the noise
measurement protocol
demonstrating compliance
with the requirements of
Directive 2000/14/EC:

Cislo protokolu méreni
hluku dokladajici spinéni
pozadavku smérnice
2000/14/ES:

Cislo protokolu merania
hluku potvrdzujuce spine-
nie poziadaviek smernice

2000/14/ES:

15060254001

Homep Ha npotokona
3a “3mepBaHe Ha
Lyma, KOWTO nokasea
CLOTBETCTBME C
13NCKBAHUSATA Ha
[upektusa 2000/14 / EO:

We confirm hereby that:
- this machine device,
defined by mentioned
data, is in conformity
with basic requirements
mentioned in govern-
ment regulations and
technical requirements
and is safe for usual
operation, contigently
for the use determined
by manufacturer
- there were taken
measures to ensure
the conformity of all
products introduced
to the market with the
technical documentation
and requirements of the
technical regulations

In Prague on

Name

Title: Executive Director

Potvrzujeme, ze:
toto strojni zafizeni,
definované uvedenymi
udaiji, je ve shodé se
zakladnimi pozadav-
ky uvedenymi v NV
a TP aje za podminek
obvyklého, popfipadé
vyrobcem uréeného
pouziti bezpecné
jsou prijata opatrent
k zabezpeceni shody
vSech vyrobkl uvade-
nych na trh s technickou
dokumentaci a po-
zadavky technickych
predpisu

V Praze dne

Potvrdzujeme, Ze:
- toto strojné zariadenie,
definované uvedenymi
udajmi, je v zhode so
zakladnymi poziadav-
kami uvedenymi v NV
a TP a je za podmienok
obvyklého, popripade
vyrobcom uréeného
pouzivania bezpec¢né
- sU prijaté opatrenia
k zabezpeceniu zhody
vsetkych vyrobkov
uvedenych na trh
s technickou dokumen-
taciou a poziadavkami
technickych predpisov

V Prahe dna/

11.7.2014

Jméno

Meno

Rudolf Runstuk

Funkce: jednatel spole¢-
nosti

Funkcia: konatel spolo¢-
nosti

C HacTosLLoTO
NoTBbPXAABAME, Ye:

- TOBa MaLLUMHHO
YCTPONCTBO, OnpeaeneHo
OT ropenocoyeHnTe
[aHHW, e B CbOTBETCTBUE
C OCHOBHUTE
U3NCKBAHWS, MOCOYEHU
B NpaBWUTENCTBEHNTE
Hapenbu 1 TexHnyeckuTe
U3NCKBAHWS 1
e 6esonacHo
3a obnyanHaTta
ekcnnoarauus, 3aBuceLlo
oT ynoTpebara,
onpegernexa ot
npov3BoauTens
- ca B3eTV Mepku
3a ocurypsiBaHe Ha
CbOTBETCTBUETO Ha
BCWYKM NPOAYKTH,
BbBEJiEHU Ha nasapa,

C TEXHMYeckaTa
[OKyMeHTaLms
1 U3NCKBaHMSATA
Ha TEXHUYEeCKUTE
pernameHTm

W Pradze w dniu

Imig

Stanowisko: Prezes
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EC DECLARATION OF CONFORMITY / ES PROHLASENi O SHODE /

ES VYHLASENIE O ZHODE / AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME

HECHT 8616

(<]

BG

We, the manufacturer of
the device and the holder
of the documents for issu-

ing this "EC Declaration

of Conformity":

My, vyrobce uvedeného
zafizeni a drzitel podklad(
k vydani tohoto ,ES pro-
hlaSeni o shodé":

My, vyrobca uvedeného
zariadenia a drzitel pod-
kladov k vydaniu tohto "ES
vyhlasenia o zhode":

Hve, ot npouseoauTens Ha
YCTPOICTBOTO W MpUTEXATENST
Ha [OKyMEHTUTE 3a M3aBaHe
Ha Taan "EO pgeknapauus 3a
CbOTBETCTBME":

Werco spol. s r.0., Za mlynem 25/1562, 147 00 Praha 4, Czech Republic, ICO 61461661

Declare on our own
responsibility

Vydavame na vlastni zod- Vydavame na vlastnu zod-

povédnost toto prohlaseni

povednost toto vyhlasenie

[exnapvipam Ha Hawara
coGCTBEHA OTTOBOPHOCT

Machinery

Gasoline sweeper

Trade name and type:

Model

Strojni zafizeni

Motorova snéhova fréza

Obchodni nazev a typ:

Strojné zariadenie

Motorova snehova fréza

Obchodny nazov a typ:

Hecht 8616

Model

Model

§5G5562

MawwwuHa

BenanHoBa MOTOpHa
MeTna

TbProBCKO HaMmeHoBaHue
nBug

Mogen

The procedure used for
the assessment of the
conformity:

under Directive 2000/14/
EC, Annex VI. as amend-
ed by 2005/88/EC

Postup pouZzity pfi posou-
zeni shody:

podle smérnice 2000/14/
ES, piiloha VI. v platném
znéni 2005/88/ES

Postup pouzity na postde-
nie zhody:

podla smernice 2000/14/
ES, priloha VI. v platnom
zneni 2005/88/ES

Mpouepypara,
M3nosn3BaHa 3a oLeHsABaHe
Ha CbOTBETCTBMETO:

cbrnacHo upektrsa
2000/14 / EO,
npunoxenue VI.
n3meHeHa c 2005/88 / EO

This declaration was
issued on the basis of
certificate. and measure-
ment protocols of

Toto prohlaseni o shodé
bylo vydano na zakladé
certifikatd a méficich
protokold spolecnosti

Toto vyhlasenie o zhode
bolo vydané na zaklade
certifikatu a meracich
protokolov spolo¢nosti

Ta3n gexknapauus e
n3naaeHa Ha 6asarta Ha
cepTMgMKaTh U NPOTOKONM
3a u3MepBaHe ot

. TOV-Rheinland Co., Ltd., PR.C.
TUV Rheinland LGA Product GmbH,Germany
VCA Headquarters, United Kingdom

This declaration of con- ' Toto prohlaseni o shodé je Toto vyhlasenie o zhode je

formity is issued in accor-
dance with EU directives:

vydano v souladu
se smérnicemi EU:

vydané v sulade
s0 smernicami EU:

EC pexnapwpa,

2004/108/EC, 2006/42/EC, 2000/14/EC & 2005/88/EC, 97/68/EC & 2010/26/EU

Engine type: Typ motoru: Typ motora: [suraten Tun:
G200FD
At . Schvalovaci Schvalovacie
Validating number: emisni Gislo: emisné Gislo: MpeHT. Homep

€11*97/68SA*2010/26*2673*00

The following harmonised

norms are used for guaran-
tee of conformity, together

with the national norms
and regulations

Na zaru€eni shody se
pouzivaji nasledujici
harmonizované normy,
jako i narodni normy
a ustanoveni

Na zaruCenie zhody sa

pouzivaju nasledujuce

harmonizované normy,

ako aj narodne normy
a ustanovenia

®
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CnepHute
XapMOHU3MpPaHW
HOPMU ce n3non3sat
3a rapaHTupaHe Ha
CbOTBETCTBUE, 3a€AHO C
HaLMOHAmNHUTE HOPMU 1
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ISO 8437, ZEK 01.4-08, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55012, EN 61000-6-1

Guaranteed sound power
level

Garantovana hladina
akustického vykonu

Garantovana hladina
akustického vykonu

LWA = 101 dB (A)

lapaHT1paHo H1BO Ha
3BYKOBa MOLLHOCT

Measured sound power
level

Namérena hladina akus-
tického vykonu

LWA = 97,92 dB (A)

Namerana hladina akus-
tického vykonu

; K=1,93dB (A)

3mepeHo HMBO Ha
aKyCTU4YHa MOLLHOCT

Number of the noise
measurement protocol
demonstrating compliance
with the requirements of
Directive 2000/14/EC:

Cislo protokolu méreni
hluku dokladajici spinéni
pozadavku smérnice
2000/14/ES:

Cislo protokolu merania
hluku potvrdzujuce spine-
nie poziadaviek smernice

2000/14/ES:

15060254001

Homep Ha npotokona
3a N3MepBaHe Ha
Lyma, KOWMTO nokasea
CbOTBETCTBME C
U3VCKBAHMSATA Ha
Ivnpektusa 2000/14 / EO:

We confirm hereby that:
- this machine device,
defined by mentioned
data, is in conformity
with basic requirements
mentioned in govern-
ment regulations and
technical requirements
and is safe for usual
operation, contigently
for the use determined
by manufacturer
- there were taken
measures to ensure
the conformity of all
products introduced
to the market with the
technical documentation
and requirements of the
technical regulations

In Prague on

Name

Title: Executive Director

Potvrzujeme, ze:
toto strojni zafizeni, -
definované uvedenymi
udaji, je ve shodé se
zakladnimi pozadav-
ky uvedenymi v NV
a TP a je za podminek
obvyklého, popfipadé
vyrobcem uréeného
pouziti bezpecné
jsou prijata opatfeni | -
k zabezpeceni shody
vSech vyrobkl uvade-
nych na trh s technickou
dokumentaci a po-
zadavky technickych
predpisu

V Praze dne
11.7.2
Jméno

Potvrdzujeme, Ze:
toto strojne zariadenie,
definované uvedenymi

udajmi, je v zhode so
zakladnymi poziadav-
kami uvedenymi v NV
a TP a je za podmienok
obvyklého, popripade
vyrobcom uréeného
pouzivania bezpe¢né
su prijaté opatrenia
k zabezpeceniu zhody
vsetkych vyrobkov
uvedenych na trh
s technickou dokumen-
taciou a poziadavkami
technickych predpisov

V Prahe dna/
014
Meno

Rudolf Runstuk

Funkce: jednatel spole¢-
nosti

Funkcia: konatel spolo¢-
nosti

C HacToswoTo
NoTBbPXAABAME, Ye:

- TOBa MalUMHHO
YCTPOWCTBO, OnpeaeneHo
OT rOpenocoyeHnTe
[aHHU, € B CbOTBETCTBUE
C OCHOBHUTE
U3NCKBAHWS, MOCOYEHU
B NpaBUTENCTBEHNTE
Hapeabu 1 TexHuyeckuTe
U3NCKBAHWS 1
e 6esonacHo
3a obnyanHaTta
eKcnroarauysi, 3aBUCELLO
oT ynoTpebara,
onpegernexa ot
npov3BoauTens
- ca B3eTV Mepku
3a ocurypsiBaHe Ha
CbOTBETCTBUETO Ha
BCWYKM NPOAYKTH,
BbBEJiEHU Ha nasapa,

C TEXHMYeckaTa
[OKyMeHTaLms
1 U3NCKBaHMSATA
Ha TEXHUYEeCKUTE
pernameHTm

W Pradze w dniu

Imig

Stanowisko: Prezes
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